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Abstract 
In this article, the literal meaning of transliteration 

and its basic discussions are presented. The method 

of transliteration in Urdu and Hindi language has 

been discussed. Today, in every region of the world 

where the languages are similar to each other, their 

literature is being transferred to each other in the 

form of transliteration. Transliteration is an 

emergent phenomenon that changes over time as 

languages evolve. Both Urdu and Hindi languages 

are very similar in terms of oral and written 

communication. Phonetics and Grammar play an 

important role in Transliteration Although Urdu and 

Hindi are similar languages, there are some words 

which cannot be pronounced. This article discusses 

their basic principles and methods. 
 

Keywords: 

ۺمبا ۺ ۺحرفی، ۺررائی ۺاندااؿ،ۺنقلِ ۺسای ۺاندااؿ، ۺحروػِۺہجی،، ۺہندوتانؿ، ۺزباؿ، ۺرم ۺاخط،، ۺنجابی،، ۺہندی، ۺارُدو، حثۺ،

 روایت۔ۺۺ
  



  ء۲۰۲۴ساؽۺ ،۳۷۳،ۺمسلسلۺشمارہ:۳شمارہ،ۺ۹۹جلدۺ ،اورینٹل كالج میگزین

 

حسین
ؾۺ
غلا
یر
تنو

                     
 

1
1
۰

 

 

ۺحرفی’انگریزیۺزباؿۺکالفظۺہےجسےاردومیںۺTransliterationبنیادیۺطورۺپر  جاتا کہا ‘نقلِ

میںۺمرکبۺلفظۺکیۺسےبناہےاورابۺاردوۺزباؿۺ‘حرػ’اور ‘نقل’دولفظوں اردوۺزباؿۺکےۺنقلِۺحرفیہے۔

ۺرصفیہۺوغیرہۺمیںۺلفظ رائجۺہے۔اردوۺزباؿۺکیۺقدیمۺلغاتۺمثلاًۺمیںۺشکل  اور ‘نقل’ نوراللغاتۺاورفرہنگِ

 درجۺکیاۺگیاۺہے۔ۺہیۺکےۺمعنیۺالگۺالگۺدرجۺہیں۔ۺلیکنۺجدیدۺلغاتۺمیںۺاسےۺمرکبۺلفظۺکیۺشکلۺمیں‘حرػ’

ۺحرفیۺسےجدیدۺدورۺکیۺمختلفۺلغاتۺۺذیلۺمیں تاکہۺ"نقلِۺۺتعریفۺپیشۺکیۺجارہیۺہےۺۺاورکےۺمعنیۺلفظۺنقلِ

حرفی"ۺکےمباحثۺاردو،ۺہندیۺاورۺنجابی،ۺکےۺحوالےۺسےۺبیاؿۺکرنےۺمیںۺسہولتۺرہے۔کراچیۺاردوۺبورڈۺکیۺ

 میںۺنقلِۺحرفیۺکےۺمعنیۺکچھۺاسۺطرحۺبیاؿۺکیےۺگئےۺہیں:ۺ"اُردوۺلغتۺپیشۺکردہ"

۔کسیۺزبا’’

ث

۔حرفی،کسۺصف)۔۔ػۺح،سکۺر(ام

ث

ؿۺکےۺنقل)فتۺؿ،سکۺؼ(ام

ۺکرنا،کسیۺ الفاظۺکاۺتلفظۺامکانیۺصحتۺکےۺساتھۺدوسریۺزباؿۺکےۺحروػِۺہجی،ۺکےذریعےۺادا

ۺحروػۺمیںۺمنتقلۺکرنا،انتقاؽِۺ ۺائ ۺزباؿۺکےۺالفاظ ایکۺزباؿۺکےۺرم ۺاخط،ۺکوکسیۺدوسری

 (1‘‘)حروػ،تحویلِۺحرفی۔

کےۺحوالےۺسےۺۺمیںۺنقلِۺحرفیۺ"قوی ۺانگریزیۺاردوۺلغتادارہۺفروغِۺقوی ۺزباؿۺسےۺشائعۺشدہۺ"

 بیاؿۺہے:

’’Transliteration.ۺصوتی؛ایکۺزباؿۺسےۺدوسریۺزباؿۺمیںۺحرفیۺائۺۺ ۺحرفی؛نقلِ :نقلِ

 (۲‘‘)لفظیۺنقل؛دوسرےۺرم ۺاخط،ۺمیںۺلکھنےۺکاۺعمل۔

میںۺنقلِۺحرفیۺکےۺمعنیۺۺ"جامعۺانگلشۺاردوۺڈکشنریقوی ۺقونسلۺبراےفروغِۺاردو)نئیۺدہلی(ۺکیۺ"

 لکھےۺہیں:

’’Transliterate(v)ۺکو(حتیۺالامکاؿۺصحتۺکےۺساتھۺۺ ۺوغیرہ )ایکۺزباؿۺکےۺالفاظ

ۺلفظ؛ایکۺزباؿۺکےۺۺTransliteration(n)دوسریۺزباؿۺکےۺحروػۺمیںۺلکھنا۔ :نقلِ

 (۳‘‘)حروػۺکوۺدوسریۺزباؿۺکےۺحروػۺمیںۺصحتۺکےۺساتھۺمنتقلۺکرنا۔

 میںۺنقلِۺحرفیۺکےۺمعنیۺاسۺاداازۺمیںۺبیاؿۺہیں:ۺ"لغاتِۺلسانیات"

“Transliteration: The representation in the 

conventional of a sound, phonome or word or 

utterance in the conventional symbols of another 

language or system of writing. 
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ترجمہۺکےۺعملۺمیںۺلفظوںۺکیۺروازوںۺکاۺاظہارۺصوتۺکیۺادائیگیۺجبۺکہۺکسیۺاورۺزباؿۺکیۺ

ۺکوۺ ۺعمل ۺکے ۺاطلاؼ ۺائ ۺنفاذ ۺکے ۺزباؿ ۺاس ۺہے۔تو ۺجاتی ۺکی ۺمیں ۺعلامتوں روایتی

Transliteration  (۴‘‘)کہتےۺہیں۔ 

Webster’s New International DictionaryمیںۺۺTransliterationکاۺمفہوؾۺۺ

کسیۺزباؿۺکاۺتلفظۺاپنےۺصحیحۺمعنوںۺمیںۺدوسریۺزباؿۺکےۺحروػِۺہجی،ۺکےۺ’میںۺبیاؿۺکیاۺگیاۺہےکہاؿۺالفاظۺ

۔ۺیعنیۺانتقاؽِۺالفاظۺکےۺعملۺمیںۺحروػۺکیۺصوتیۺاقدارۺکاۺبرقرارۺرکھناۺضروریۺہے۔رکسفورڈۺ‘ذریعےۺاداۺکرنا

ۺایکۺزباؿۺکےۺالفاظۺائۺکسی’کاۺمطلبۺیہیۺبیاؿۺکیاۺگیاۺہےۺکہۺTransliterationانگلشۺڈکشنریۺمیںۺبھیۺ

ۺرہنگۺکوقایمۺ ۺائحروػۺمیںۺمنتقلۺکرتےۺہوئےۺزباؿۺکےصوتی ۺکےۺالفاظ ۺزباؿ ۺکسیۺدوسری حروػۺکو

 (۵۔ۺ)‘رکھاجائے

نےۺنقلِۺحرفیۺکوۺتدوینِۺمتنۺکیۺاصطلاحۺکےۺطورۺپرۺبیاؿۺکیاۺہے۔اسۺضمنۺ ڈاکٹرۺمحمدۺانؿۺاشرػ

 یوںۺبیاؿۺکرتےۺہیں:میںۺوہۺاسۺکےۺتلفظ،لغویۺمعانیۺاوراصطلاحیۺمعانیۺکوۺ

ۺیْ،لغویۺمعنی:عبارتۺکوۺہوبہوۺلکھنا،اصطلاحیۺمعنی:متنۺائۺ’’ ۺػِ
ْ
ۺر ۺحَ ۺؽْ

َ
ۺؼ ۺحرفی:ؿَ نقلِ

 (۶‘‘)تحریرۺکیۺعبارتۺکوویساۺہیۺلکھناۺجیسااصلۺمیںۺتھا،نقلۺکرنا۔

وںۺۺنقلِۺحرفیۺ

ف

 
سےۺۺکےۺلغویۺاورۺاصطلاحیۺمعنوںۺکےۺضمنۺمیںۺپیشۺکیۺجانےۺوالیۺۺدرجۺبالاۺتعری

زباؿۺۺکسیۺبھیۺTransliterationہوتاۺہےۺکہۺلفظۺنقلِۺحرفیۺکاۺتعلقۺرم ۺاخط،ۺسےہےاورنقلِۺحرفیۺائۺۺواضح

 ۺکے
ِ
ۺنظاؾ متنۺکےۺتحریریۺنظاؾۺمیںۺباضابطہۺاداازۺمیںۺمنتقلۺۺیۺزباؿۺکےکےۺتحتۺایکۺدوسرۺہجی،ۺمتنۺکوۺ

رم ۺاخط،ۺایکۺ یعنیۺۺنقلِۺحرفیۺ۔اورۺاسۺانتقاؽۺمیںۺلفظوںۺکےۺمعنیۺائۺمطالبۺشاملۺنہیںۺہیںۺکرنےۺکاۺناؾۺہے

اسۺکاۺۺائکرنےۺۺنمائندگیۺمتنۺکیۺائلفظ،ۺفقرے،ۺۺدوسرےۺرم ۺاخط،ۺائتحریریۺنظاؾۺکےۺکسیۺکےنظاؾۺۺییرتحرۺائ

اصلۺلفظۺکےۺتلفظۺکوۺپہنچانےۺکےۺۺمختلفۺرم ۺاخط،ۺمیںۺیککوۺاۺحرفیۺنقلِۺدرحقیقتارادہۺکرنےۺکاۺعملۺہے۔

ۺروازوںۺاورۺتلفظۺکیۺبولنےۺوالوںۺکوۺاصلۺلفظۺکیۺائ لکھنےکےرم ۺاخط،ۺہے،ۺجسۺسےۺاسۺۺجاتا کیاۺانیزڈۺلیے

 ۔ۺتبدیلۺنہیںۺہوتاۺہےۺۺلفظۺکاۺتلفظۺۺسےکےۺعملۺۺۺ حرفیۺہے۔نقلِۺتفہیمۺکرنےۺمیںۺسہولتۺہوتی

ۺ ۺضرورت ۺکی ۺحرفی ۺطورپرنقلِ ۺہےۺجبۺایکۺزباؿۺۺکسیعاؾ ۺوقتۺپیشۺرتی ۺمیںۺاس زباؿ

بیاؿۺکرناۺمقصودۺہوتاۺہے۔مثاؽۺکےۺطورۺپراردوۺمیںۺجگہۺۺکےۺیرۺترجمےۺکےاسماوافعاؽۺکودوسریۺزباؿۺمیںۺ

ۺۺاور ‘لاہور’ ۺمثلاً ۺ‘ محمد’ناؾ ۺ‘ عثماؿ’ائ ۺباترتیب ۺبعد ۺکے ۺحرفی ۺنقلِ ۺکو ۺناموں  ,Lahoreجیسےۺمشرقی



  ء۲۰۲۴ساؽۺ ،۳۷۳،ۺمسلسلۺشمارہ:۳شمارہ،ۺ۹۹جلدۺ ،اورینٹل كالج میگزین

 

حسین
ؾۺ
غلا
یر
تنو

                     
 

1
1
۲

 

 

Muhammad, Usman, لکھاجائےگا۔یہاںۺیہۺباتۺقابلِۺتوجہۺہےۺکہۺنقلِۺحرفیۺۺTransliteration 

ۺصوتیۺ ۺنظرۺرکھاجائے۔کیوںۺکہۺجبۺتکۺاؿۺدونوںۺکےۺ Transcriptionاورۺنقلِ کےۺفرؼۺکوۺبھیۺمدِ

مابینۺفرؼۺکوۺنہۺسمجھاۺجائےۺاسۺوقتۺتکۺنقلِۺحرفیۺکیۺصحیحۺتفہیمۺبھیۺممکنۺنہیںۺہوسکےۺگی۔نقلِۺصوتیۺمیںۺ

ۺاردوۺایکۺزباؿۺکےۺالفاظۺکیۺاصواتۺائروازوںۺکوۺحرفوںۺکےۺذریعےدوسریۺزباؿۺمیںۺمنتقلۺکیاۺجاتاۺہے۔مثلاً

ۺصوتیۺکےۺذریعےۺ‘فلاحیۺادارہ’زباؿۺکےۺلفظۺ لکھاۺجائےۺ Falahee Idaraکوۺرومنۺرم ۺاخط،ۺمیںۺنقلِ

گا۔یہۺصوتیۺاعتبارۺسےۺتلفظۺکیۺدرستۺتفہیمۺکرۺرہاۺہےلیکنۺنقلِۺحرفیۺکےۺاعتبارۺسےاسۺسےصحیحۺتفہیمۺممکنۺ

ہمۺدیوناگریۺۺۺجائےۺگا۔ای ۺلفظۺکولکھا Falahi Idarahنہیںۺہے۔لہٰذانقلِۺحرفیۺکرتےۺہوئےۺاسۺلفظۺکوۺ

ۺصوتیۺکریںۺتو ۺحرفیۺکریںۺتوۺۺफ़राही इदाया  رم ۺاخط،ۺمیںۺنقلِ ۺاگرۺاسےۺنقلِ لکھاۺجائےۺگااور

फ़राहह इदायह تحریرۺکیاۺجائےۺگا۔ 

ۺنقلِ ۺاسۺسواؽۺکےۺجوابۺمیںۺبعضۺادباۺکاۺخیاؽۺہےۺکہۺفرؼۺہے؟ۺکیاۺاورۺترجمےۺمیںۺحرفیۺنقلِ

جنۺسےۺاؿۺدونوںۺکیۺانفرادیۺشناختۺہوسکتیۺہے۔ۺۺہیںۺزاتکچھۺاہمۺامتیاۺاؿۺمیںترجمہۺکےۺبرابرۺہے۔ۺحرفی

ۺیتااجازتۺدۺزباؿۺبولنےۺوالوںۺکوۺسمجھنےۺکیۺیزباؿۺکےۺالفاظۺکوۺدوسرۺیکاۺترجمہاسۺمیںۺبنیادیۺامتیازۺیہۺہےۺکہۺ

ۺحرفینقلۺِۺجبۺکہۺہے۔ۺشاملۺہوتیۺبھیۺیحتشرۺکیۺاسۺکےۺمعنیۺلفظۺکےۺترجمہۺمیںۺملکیۺطورۺپرۺغیرۺیدہے۔ۺبنیا

ۺ۔ۺنقلِ سےۺناواقفۺہیںۺہجی،ۺہےۺجوۺاسۺزباؿۺکےۺحروػِ ۺبناتیۺرسای ۺقابلِۺزباؿۺکوۺاؿۺلوگوںۺکےۺلیےۺیکا

ۺملکیۺہوتاۺہےۺجبۺغیرۺہےۺجوۺانصۺطورۺپرۺاسۺوقتۺمفیدۺتوجہۺمرکوزۺکرتیۺدہائکےۺبجائےۺتلفظۺپرۺزۺمعنیۺحرفی

ۺمقاماتۺاورۺثقافتوںۺکےۺبارےۺمیں متنۺۺزباؿۺمیںۺیدوسرشخصۺکو کسیۺگراۺلہذاجائے۔ۺۺباتۺکیلوگوں،

ۺکیۺحرفیۺنقلِۺاسےتوۺۺہے دلچسپیۺدہائزۺضرورتۺہےاورۺاسےۺسمجھنےۺکےۺبجائےۺاسۺکاۺتلفظۺکرنےۺمیںۺپڑھنےۺکی

ۺترجمہۺکیۺنہیںضرورتۺ ۺاسےمطلبۺہےۺتوۺکاۺکیاۺلفظۺساوہۺشخصۺیہۺمعلوؾۺکرناۺچاہتاۺہےۺکہۺاگرۺۺ۔ۺلیکنہوگیۺ

 ضرورتۺہے۔ۺکیۺکرنےترجمہۺ

ۺحرفیۺمیںۺعموماً دوسریۺۺزباؿۺکےۺہرۺحرػۺکوۺاسۺکیۺانفرادیۺمطابقتۺکےۺذریعےۺۺکسیۺایکنقلِ

نقلِۺصوتیۺکاۺطریقہۺعاؾۺجبۺکہۺہدػۺزباؿۺمیںۺمنتقلۺکیاۺجاتاۺہےۺتاکہۺلفظۺکیۺصحیحۺاملاۺاورۺتفہیمۺممکنۺہوسکے۔

ۺپرۺایسیۺزبانوںۺ ۺکیاۺجاتاۺہےۺجوعلامتیۺرم ۺاخط،ۺپرۺمبنیۺہوتیۺہیںۺجیسےۺکہۺجاپانیۺائچینیۺطور کےۺلیےۺاختیار

ۺکارۺلفظوںۺکیۺصحیحۺتفہیمۺکرتاۺہے۔ای  ۺصوتیۺکاۺطریقِ فرؼۺکوۺملحوظۺرکھتےۺۺزباؿ۔ایسیۺزبانوںۺکےۺلیےۺنقلِ
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اورۺۺۺنقلِۺحرفیۺکامفہوؾکےۺحوالےۺسےۺۺدیکھتےۺہیںۺتاکہۺلفظۺبطورۺزباؿۺکےۺعلمۺکیۺشاخہوئےۺہمۺنقلِۺحرفیۺکو

ء(نقلِۺحرفیۺکےۺدائرہۺکارۺ۲۰1۰ء۔1۹۳۷)بہترۺطورۺپرۺسمجھاجاسکے۔اسۺضمنۺمیںۺفرخندہۺلودھیۺتعریفۺکو

 لکھتیۺہیں:ۺکیۺوضاحتۺکرتےۺہوئے

ۺحرفیۺکیۺاصطلاحۺسےمحضۺ’’ کامفہوؾۺواضحۺنہیںۺہوتاۺبلکہۺبہتۺۺTransliterationنقلِ

کاۺ‘نقلِۺحرفی’علمۺاللساؿۺکیۺایکۺشاخۺبناۺدیتےۺہیں۔سےۺدیگرۺعناصرۺاسۺمیںۺشاملۺہوکرۺاسےۺ

دائرہۺبےحدۺوسیعۺہےاوروقتۺکےساتھۺساتھۺاورۺمختلفۺزبانوںۺکےپھیلاؤکےسببۺاسۺکیۺ

ۺحاملۺ ۺکیۺمختلفۺزبانیںۺمختلفۺخصوصیاتۺکی ۺبدلتےۺرہتےۺہیں۔دنیا ۺاصوؽ صورتیںۺاور

ۺسےۺبائیںۺاورۺکچھۺبائیںۺہجی،ۺاورۺتحریرۺکےۺاداازۺمیںۺفرؼۺہے۔کچھۺدائیںۺہیں۔اؿۺکےۺحروػِ 

سےۺدائیںۺلکھیۺجاتیۺہیںۺاورایسیۺزبانیںۺبھیۺہیںۺجوۺاوپرۺسےۺنیچےۺکیۺطرػۺتحریرۺکیۺجاتیۺ

ہیں۔پھرۺمختلفۺزبانیںۺقبیلوںۺمیںۺبٹیۺہوی ۺہیں۔مثلاًۺررائی ۺزبانیںۺائۺسای ۺزبانیںۺوغیرہ۔ۺ

 (۷‘‘)رساؿۺکاؾۺنہیں۔‘ نقلِۺحرفی’چنانچہ

کیۺنشوونمااورۺۺزبانوںۺنقلِۺحرفیۺکیۺامیت ۺسےۺاکاررنہیںۺکیاجاکتاہہے۔دنیاۺکیۺکسیۺبھیۺزباؿۺمیں

ۺکیۺعلاقای ۺزبانوںۺکاعملۺدخلۺمسلم باتۺہے۔زبانیںۺایکۺدوسرےۺسےۺاخذواستفادہۺۺترقیۺمیںۺاردگرد

ۺالفاظۺبڑھاتیۺہیںۺاورۺخودۺکوۺباثروتۺکرتیۺہیں۔
ٔ
ۺۺدنیاۺمیںۺبولیۺجانےۺوالیکرکےہیۺاپناذخیرہ کسیۺۺیہیۺوجہۺہےۺکہۺ

ۺحرفیۺکیۺامیت ۺبہتۺزائدہبھیۺ ۺنظرۺہے۔ۺتسلیمۺکیۺگئیۺزباؿۺکےۺارتقاۺمیںۺنقلِ ۺبینۺالاقوای ۺامیت ۺکوۺمدِ ای ۺ

 صحتۺمندۺاورۺتواناۺزبانیںۺعلاقای ۺزبانوںۺسےۺبھیۺاستفادہۺکرتیۺہیں۔ۺکاۺبیاؿۺہےۺکہۺفرخندہۺلودھیۺرکھتےۺہوئے

رۺدرازۺکےۺعلاقےۺسےۺتعلقۺرکھنےۺوالےۺافرادۺزباؿۺکاۺپھرۺلشکرۺکشی،نقلۺمکانیۺائسیاحوںۺکیۺصورتۺمیںۺدو

سرمایہۺایکۺجگہۺسےۺدوسریۺجگہۺلےۺجاتےۺہیں۔اسۺطرحۺبہتۺسےۺالفاظۺشعوریۺائۺغیرۺشعوریۺطورۺپرۺایکۺ

زباؿۺسےۺدوسریۺزباؿۺمیںۺمنتقلۺہوجاتےۺہیں۔اورۺجبۺعلمۺوفنۺکےۺفروغۺکاۺعہدۺرتاۺہےۺتوۺایکۺزباؿۺکےۺ

 الفاظۺضرورتۺکےۺتحتۺشاملۺکرۺدسرمائےۺمیںۺدوسریۺزباؿۺکےۺ

ئ

جاتےۺہیں۔وہۺزبانیںۺبھیۺجوۺوقتۺکاۺی 

ساتھۺنہیںۺدےۺسکتیںۺاورۺمردہۺہوجاتیۺہیںۺ،اپنےۺبہتۺسےۺالفاظۺدوسریۺزبانوںۺتکۺپہنچانےۺمیںۺکامیابۺ

ۺہوجاتیۺہیںۺ۔کچھۺالفاظۺاپناۺمفہوؾۺلےۺکرشاملۺہوتےۺہیںۺاورۺاپنیۺہیتۺکھوۺبیٹھتےہیں،مگرۺبہتۺسےۺالفاظۺاپنی

ۺاقدار) ر کےۺPhonetic Valuesصوتی

ئ

ی ئ
س
ی ک

ث

ش

ۺ ۺصورت ۺحصہۺبنتےۺہیں۔یہ ۺکا ۺزباؿ (سمیتۺدوسری

ۺپلوٹارکۺ) ۺمواد ۺانؾ ۺدوسرےۺPlutarchڈراموںۺمیںۺدیکھیۺجاسکتیۺہے۔اسۺنےۺاپنیۺتخلیقاتۺکا (اور
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ۺھۺمیںۺItalicsمورخینۺکیۺتحریروںۺسےۺاخذۺکیااورۺاسۺموادۺکوۺادبۺمیںۺڈھالتےۺہوئےبےشمارۺیونانیۺالفاظۺ

الفاظۺسےۺکاؾۺلےۺکرۺکرۺانگریزیۺزباؿۺکےۺسرمائےۺمیںۺشاملۺۺکیے۔ملٹنۺاورۺدوسرےۺشعراۺنےۺبھیۺانتقاؽۺِ 

ۺائلفظۺۺجاتاۺہےۺجبۺکسیۺکاۺاستعماؽۺاسۺوقتۺکیاۺحرفیۺنقلِ غرضۺۺ( ۸۔)ۺتھاعبرانیۺزباؿۺکاۺکچھۺحصہۺمحفوظۺکیا

 ۔ناۺمقصودۺہوجاۺائپہنچاۺزباؿۺمیںۺنظاؾۺوالیۺییرمختلفۺتحرۺیکفقرےۺکوۺا

زبانوںۺمیںۺبھیۺیہۺصورتِۺحاؽۺدیکھیۺجاسکتیۺہے۔مثلاًبہتۺۺدیگرۺدنیاۺکیۺانگریزیۺزباؿۺکےۺعلاوہۺ

سےۺفاری ۺالفاظۺترکیۺمیںۺاورۺترکیۺکےۺبہتۺسےۺالفاظۺفاری ۺمیںۺشاملۺہوتےۺرہےۺہیں۔ای ۺطرحۺفرانسیسیۺ

ۺالفاظۺباثروتۺہونےۺکیۺوجہۺسےۺدنیا
ٔ
 ۺکیۺی زۺزبانوںۺمیںۺشاملۺہوا ہۺہے۔زباؿۺکیۺمثاؽۺہےۺ،اسۺکاۺذخیرہ

الغرضۺتاریخۺشاہدۺہےۺکہۺماضیۺمیںۺبرِعظیمۺایشیاۺۺاورۺبرِعظیمۺافریقہۺکےبہتۺسےۺخطوںۺکیۺزبانوںۺپرۺحاکموںۺ

ۺہے۔اسۺ ۺمیںۺہوا ۺانتقاؽۺاؿۺخطوںۺکیۺمقای ۺزبانوںۺ ۺکا ۺالفاظ ۺہزارہا ۺہوتیۺرہیۺہیںۺاور کیۺزبانیںۺاثرادااز

اردوزباؿۺکیۺمثاؽۺہمارےۺسامنےۺہے۔اردوۺزباؿۺمیںۺفاری ،عری،،ۺتۺکیۺجائےۺتوۺبرِۺصغیرۺکیۺباۺحوالےسے

ہٖۺشمولیتۺۺمثلاًۺنجابی،ۺانگریزی،سنسکرت،دیوناگریۺ،دیگرۺپراکرتوںۺاورۺمقای ۺبولیوں ترکی،

ف

ی
 ی ع
ب
کےالفاظۺکیۺ

ۺزباؿۺکاۺشمارۺد ۺالفاظۺاردوزباؿۺکاۺحصہۺبنۺچکےۺہیں۔انھیںۺالفاظۺکیۺبدولتۺرجۺاردو نیاۺکیۺبڑیۺسےۺرجۺوہ

ۺکےۺدرمیاۺاگرۺدونوںۺزبانوںۺمیں زبانوںۺمیںۺہوتاۺہے۔ ۺرواز ہوںۺتوۺۺجیسےۺیکتعلقاتۺاۺؿحروػۺاور

ۺنئیۺالفاظۺکوۺکسیۺحرفیۺکہۺنقلِۺبھیۺمدِۺنظرۺرکھناۺچاہیےباتۺکوۺاس ہے۔ۺہوۺسکتیۺیبنقلۺکےۺبہتۺقرۺحرفینقلۺِ

دوسریۺزباؿۺجملےۺکوۺۺزباؿۺکے کسیۺحرفیۺنقلِۺیعنیشکل)ۺنئیۺیکصرػۺاۺبلکہہےۺۺکرتیۺنہیںۺپیشۺزباؿۺمیں

 ہے۔(ۺکرتیۺیلتبدۺبھیعلامتوںۺکوۺاسۺکیۺہے،ۺبلکہۺۺکرتیۺنہیںۺیلتبدۺجملےۺمیںکے

ۺزبانوںۺکاۺتعلقۺایکۺہیۺاندااؿۺسےۺہوۺتویوںۺبھیۺجبۺ ۺکیۺامیت ۺمسلمۺاسنقلِۺحرفیۺکرنےۺوالیۺ

کومِنۺوعَنۺیعنیۺکسیۺمعنیۺوۺمفہوؾۺکیۺۺہے۔کیوںۺکہۺرپۺایکۺہیۺاندااؿۺائۺخطےۺکیۺکسیۺایکۺزباؿۺکیۺلفظیات

تبدیلیۺکےۺیرۺصرػۺنقلِۺحرفیۺکےۺذریعےۺدوسریۺزباؿۺمیںۺمنتقلۺکرتےۺہیںۺۺتوۺماخذۺزباؿۺکےۺشناساۺلفظوںۺ

ۺلفظیاتۺ ۺکی ۺزباؿ ۺدوسری ۺجو ۺہیں ۺمیںۺمنتقلۺہوتے ۺزباؿ ۺدوسری ۺبھی ۺلفظ ۺشناسا ۺغیر ۺساتھ ۺساتھ کے

ۺکیۺمثاؽۺدیکھیۺجاسکتیۺہے۔ۺ،نجابی،سےۺہندیکےذخیرےکومزیدۺوسیعۺکرتےۺہیں۔اسۺحوالےۺ ۺاردو  اور

 کےبہتۺسےۺۺلفظۺبینۺہیۺہماریۺزباؿۺکاۺحصہۺبنۺچکےۺہیں۔اسۺضمنۺمیںۺمن،ۺاؿۺزبانوںموجودہۺزمانےۺمیںۺ

 ڈگر،ڈوؽ، پنچھی،داؾ،دلھن،گھات،داؾ،ڈگڈگی، سُندر، ناٹک، ناگ، دھڑکن، دھن، انت، ردرش،
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ای ۺطرحۺنجابی،ۺالفاظۺکیۺمثاؽۺپیشۺکیۺجاسکتیۺہے۔ۺہندیۺجیسےۺسیکڑوںدمڑی،ڈالی،راجہ،رتھۺوغیرہۺ ڈھاؽ،

زباؿۺسےۺمٹی،ۺبھنگ،مچھر،گندھیۺ،کھچڑی،ۺپتھر،ۺکل،مکھی،ۺبجناۺوغیرہۺجیسےۺالفاظۺکیۺطویلۺفہرستۺدرجۺکیۺ

 جاسکتیۺہے۔ۺ

ۺحرفیۺکےۺمباحثۺکوۺبیاؿۺکرتےۺہوئےۺیہۺامرۺضروریۺہےۺکہۺاؿۺ اردوۺاورۺہندیۺزباؿۺمیںۺنقلِ

لفظۺرم ۺاخط،ۺکےمعنیۺدیکھیںۺتواسۺسےمرادوہۺںۺزبانوںۺکےۺرم ۺاخط،ۺپرۺبھیۺمختصرۺباتۺکیۺجائے۔دونو

نقوشۺاورۺعلامتیںۺہیںۺجنھیںۺحروػۺکاۺناؾۺدائۺجاتاۺہے۔ۺرم ۺاخط،ۺکسیۺزباؿۺکوۺتحریریۺصورتۺدینےۺسےۺوجودۺ

لفاظۺاورحروػۺکیۺصحیحۺبصریۺمیںۺرتاۺہےاوردنیاۺکیۺہرۺزباؿۺکاۺاپناۺایکۺتحریریۺنظاؾۺہوتاۺہےجسۺکےۺتحتۺا

ۺدیتےۺہیںۺتواسۺنظاؾۺ نمائندگی،رم ۺاخط،ۺکہلاتیۺہے۔مثلاًۺجبۺہمۺابجدیۺتحریرۺکوایکۺتحریریۺنظاؾۺقرار

کاۺلفظۺاستعماؽۺ‘رم ۺاخط،’کےتحتۺلکھیۺجانےۺوالیۺعری،،فاری ،اردوۺاورۺدیگرۺزبانوںۺکیۺتحریروںۺکےلیےۺہم

ۺالفاظۺکوکہتےۺہیںۺاورۺکریںۺگے۔زباؿۺخودۺکیاۺہے؟یہاںۺاسۺکیۺمختصر اووضاحتۺضروریۺہے۔زباؿۺجموعۂ

خطوطۺاورۺنشاناتۺپرۺمشتملۺۺہیںۺجوارتقاۺکیۺمنازؽۺطےۺ الفاظۺاصواتۺسےۺمرکبۺہیں،اصواتۺاؿۺتصاویر،

کرکےۺحروػۺکےۺناؾۺسےۺرجۺہمارےۺسامنےۺہیںۺاورۺیہیۺحروػۺکسیۺزباؿۺکےتلفظۺکیۺادائیگیۺاورۺمعنیۺکےۺ

ۺجاتےۺہیں۔ای حۺحروػۺکیۺمربوطۺصورتۺکسیۺزباؿۺکاۺرم ۺاخط،ۺکہلاتیۺہے۔یعنیۺاظہارۺکےۺلیےۺاستعماؽۺکیے

یہۺمسلمۺہےۺکہۺرم ۺاخط،ۺکسیۺبھیۺزباؿۺکاۺبنیادیۺجزوۺہوتاۺہےجسۺکےۺیرۺکسیۺزباؿۺکاۺتصورۺناممکنۺہے۔رم ۺ

ۺڈاکٹرۺشوکتۺسبزواری ۺہیںۺجسمۺاورجاؿۺسےۺتشبیہۺدیتےۺء(1۹۷۳ء۔1۹۰۸)اخط،ۺاورۺزباؿۺکےۺباہمۺتعلقۺکوۺ

 اسۺحوالےۺسےۺوہۺلکھتےۺہیں:

یوںۺتوۺروحۺکےلیےۺہرۺجسمۺبرابرۺہے،کوی ۺبھیۺہو،جسمۺاگرۺصالح،توانااورۺکاملۺہےتوۺروحۺ’’

کوۺترقیۺکرنےۺاورادارونیۺتوانای ۺحاصلۺکرنےۺکیۺبڑیۺرسانیاںۺہیں۔زباؿۺکوۺبھیۺرم ۺاخط،ۺ

ۺکاۺاثرۺزباؿۺپرۺبھیۺپڑتاۺچاہیےۺوہۺرم ۺاخط،ۺکیۺمحتاجۺہےۺاورۺرم ۺاخط،ۺکیۺصلاحیتۺاورۺکا

 

ملیی  

ۺکورم ۺ ۺزمین ۺسمجھیےاور ۺزباؿ ۺکو ۺہے۔درخت ۺکی ۺوزمین ۺدرخت ۺمثاؽ ۺاور ہے۔ایک

اخط،۔درختۺایکۺانصۺقطعہۺزمینۺسےۺمتعلقۺہوتاۺہےۺجسۺمیںۺاسۺکیۺجڑیںۺپیوستۺہوتیۺ

ۺزمینۺکاۺبڑاۺدخلۺہوتاۺہے،رم ۺاخط،ۺکوۺزباؿۺکیۺنشونماۺ ہیں۔درختۺکیۺنشونماۺمیںۺایکۺقطعۂ

ۺتوۺکوی ۺدخلۺنہیںۺلیکنۺوہۺزباؿۺکےمزاجۺاسۺکیۺگوناگوںۺتبدیوں ںۺاورۺارتقای ۺزلولوںۺمیں

 کاۺحاملۺہوتاۺہے۔رم ۺاخط،ۺزباؿۺکاۺرئینہۺہے۔جسۺمیںۺاسۺکےۺخطۺوانؽۺنظرۺرتےۺہیں۔
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 اسۺکیۺزداگیۺکاۺمقیاسۺہےۺ،ایکۺکتابۺہےۺجسۺمیںۺزباؿۺکیۺپوریۺتاریخۺلکھیۺہوتیۺہے۔

ۺزمینۺدرختۺجوۺزمینۺمیںۺجڑۺپکڑ ۺا ہۺہےرسانیۺکےۺساتھۺاکھا اۺنہیںۺجاکتاہاوراگرکسیۺتۂ ٔ

سےۺاکھا کردوسریۺجگہۺاسۺکوۺجماۺدائۺجائےۺتواکثرۺایساۺہوتاۺہےۺکہۺدرختۺخشکۺہوجاتاۺ

ہےاوراگردوسریۺجگہۺجمۺبھیۺجاتاۺہےۺتواچھےۺپھلۺنہیںۺدیتا۔یہۺاثرۺاسۺزمینۺسےۺالگۺ

 (۹۔)کرنےۺکاۺہوتاۺہےجہاںۺوہۺعرصہۺسےۺلگاۺہواتھا

 درجۺبالاۺاقتباسۺسےۺثابتۺہوتاۺہےۺکہۺزباؿۺاورۺرم ۺاخط،ۺلازؾۺوملزوؾۺکیۺحیثیتۺرکھتےۺہیں۔

انھیںۺایکۺدوسرےۺسےالگۺکرکےۺکسیۺزباؿۺکوترقیۺنہیںۺملۺسکتیۺہے،اسۺسےثابتۺہواۺکہۺکسیۺزباؿۺکیۺ

اسۺکےۺعلاوہۺکسیۺزباؿۺکےۺترقیۺمیںۺرم ۺاخط،ۺبنیادیۺحیثیتۺکاۺحاملۺہوتاۺہےۺجوۺاسُۺکیۺپہچاؿۺکاباعثۺبنتاہے۔

رم ۺاخط،ۺکوکسیۺدوسریۺزباؿۺپرۺلاگوۺبھیۺنہیںۺکیاۺجاکتاہۺہےکیوںۺکہۺرم ۺاخط،ۺکےۺذریعےۺہیۺکسیۺزباؿۺکیۺبقاۺ

 :ء(۲۰1۳۔1۹۲۶)قوؽۺپروفیسرۺفرماؿۺفتحۺپوریۺممکنۺہے۔بہ

ایکۺزباؿۺکاۺرم ۺاخط،ۺدوسریۺزباؿۺپرمنطبقۺنہیںۺہوکتاہ،اورنہۺپختہۺومقبوؽۺہوجانےۺکےۺ’’

بعدۺکسیۺزباؿۺکارم ۺاخط،ۺغیرۺضروریۺاصطلاحاتۺوترمیماتۺکوۺقبوؽۺکرکتاہۺہےۺاورۺاگرۺاسۺ

میںۺکسیۺسببۺسےۺتبدیلیاںۺلای ۺگئیںۺتوۺپھرۺوہۺزباؿۺاپنےۺوجودۺکوۺمنۺوعنۺقائمۺنہۺرکھۺسکےۺگیۺ

 (1۰‘‘ )اورۺاسۺکاۺسرمایہۺتباہۺہوۺجائےۺگا۔

 وںۺمیںۺبہتۺعدۺاسۺتناظرۺمیںۺہندیۺاورۺاردوۺرم ۺاخط،ۺکاۺجائزہۺلیا
ں

ف

و
ط

ۺجائےۺتوۺیں دۺدونوںۺرم ۺا

سےۺتعلقۺرکھتیۺہیں۔لیکنۺاردوۺکیۺایکۺانفرادیتۺ‘ ہندررائی ’نظرۺرتاۺہے۔زبانیںۺاگرچہۺایکۺہیۺاندااؿ

ۺمگرۺاسۺکاۺرم ۺاخط،ۺسای ۺاندااؿۺکیۺزباؿۺعری،ۺ یہۺبھیۺہےۺکہۺاسۺکاۺتعلقۺتوۺہندۺررائی ۺاندااؿۺسےۺہےۺ

ۺہند ۺاور ۺہے۔اردو ۺپرداختۺسےماخوذ ۺایکۺخطےۺمیںۺپرورشۺاور ۺایکۺہونےاور ۺزباؿۺصرػۺاندااؿ ی

ونشوونماپانےۺکےۺسببۺبوؽۺچاؽۺمیںۺایکۺدوسرےۺسےۺمماثلتۺرکھتیۺۺہیںۺلیکنۺیہۺمماثلتۺکسیۺحدتکۺائۺ

پھرۺیوںۺکہناۺچاہئےکہۺصرػۺبوؽۺچاؽۺکیۺسطحۺتکۺمحدودۺہے،زباؿۺاورۺرم ۺاخط،ۺمیںۺتضادکوۺکمۺوبیشۺتماؾۺ

نےۺماناۺہے۔ۺاردوۺاورۺہندیۺزباؿۺکیۺقرابتۺکےۺحوالےۺسےۺڈاکٹرۺپرکاشۺمونسۺکاۺبیاؿۺبھیۺقابلِۺزباؿۺدانوںۺ

 ہیں:ۺلکھتےتوجہۺہے۔وہۺ

منۺتوۺشدؾۺ’اردوۺاورۺہندیۺہمزادۺزبانیںۺہیں۔بہتۺسےۺایسےۺخطےۺرتےۺہیںۺجہاںۺاؿۺمیں’’

مۺکوۺدیکھتی‘توۺمنۺشدی

 ھ
چ
پ 

ۺاؿۺمیںۺایکۺ ۺہےاورۺکاۺمعاملہۺہوجاتاۺہےلیکنۺاسۺکےۺباوجود



 ء۲۰۲۴ساؽۺ ،۳۷۳،ۺمسلسلۺشمارہ:۳شمارہ،ۺ۹۹جلدۺ ،اورینٹل كالج میگزین

 

حسین
ؾۺ
غلا
یر
تنو

                     
 

1
1
۷

 

 

دوسریۺپوربۺکو۔عاؾۺخیاؽۺتوۺیہۺہےۺکہۺجسۺطرحۺمشرؼۺاورۺمغربۺرپسۺمیںۺنہیںۺملۺ

سکتےۺای ۺطرحۺاردوۺاورۺہندیۺمیںۺبھیۺپاکستاؿۺاورۺہندوتانؿۺکیۺی ۺکوی ۺخلیجۺحائلۺہےۺحالانکہۺ

ۺکےۺکافیۺحصےۺایسےۺہیںۺجوہندیۺکاۺعکسۺلیےۺہوئےۺ حقیقتۺبالکلۺای ۺطرحۺنہیںۺہے۔اردوۺ

ۺبھیۺایکۺحقیقتۺہےۺکہۺاردوۺادب،ہندیۺادبۺسےۺاتناۺبےنیازبھیۺنہیںۺرہاتناۺہیں۔۔۔یہ

 (11‘‘)کہۺعاؾۺطورۺپرۺسمجھاۺجاتاۺہے۔

بوؽۺچاؽۺکیۺسطحۺپرۺدونوںۺزبانوںۺۺمیںۺزائدہۺاختلاػۺنہیںۺپاائۺۺجنۺماہرینۺلسانیاتۺکاۺیہۺکہناۺہےۺکہۺ

ںۺکےذخیرہۺٔۺالفاظۺمیںۺبہتۺفرؼۺہوتوۺبوؽۺچاؽۺ،کیوںۺکہۺجبۺدوزبانویہۺمبالغہۺرمیزۺبیاؿۺہےاگرچہۺجاتاۺہے،

کیۺسطحۺپرۺبھیۺسوفیۺصدیکساںۺنہیںۺرہتیں۔یہیۺوجہۺہےکہۺبوؽۺچاؽۺجبۺتحریرۺکیۺصورتۺاختیارۺکرتیۺہےۺتوۺ

یہۺزبانیںۺبعدالمشرؼۺہوجاتیۺہیں۔اؿۺزبانوںۺکےۺقُربۺوعدۺکوۺلسانیۺتناظرۺکےۺذریعےۺسمجھنےۺکےۺلیےۺدونوںۺ

ۺمطازبانوںۺکےۺمآخذۺ ۺواضحۺہوۺ۔ادبۺلعہ ۺکرکا ۺڈھانچےۺکیۺتصویر ۺضروریۺہےۺتاکہۺاؿۺکےۺبنیادیۺلسانی نا

ۺماہرینۺجنۺمیںۺحافظۺمحمودشیرانی ،سیدمحیۺالدینۺقادریۺء(1۹۴۶۔1۸۸۰)اورلسانیاتۺکےاہمۺاورسنجیدہ

ۺحسینۺانؿء(1۹۶۲۔1۹۰۵)زور ۺازاں ،(۲۰1۰۔1۹1۹) ،مسعود ۺبعد  سہیلۺبخاری شوکتۺسبزواری

ۺچندجینۺء(1۹۹۰۔1۹1۴) ۺچندنارنگ،ء(۲۰۰۷۔1۹۲۳)گیاؿ ۺفاروقی ،گوپی ۺالرحمٰن  شمس

ۺابراہمۺگریرسنۺء(1۹۴۵)مرزاخلیلۺاحمدبیگ ء(۲۰۲۰۔1۹۳۵) ۺکےعلاوہۺمستشرقینۺمیںۺجارج  وغیرہ

ۺبیلیء(1۹۴1۔1۸۵1) ۺگراہم ۺکمارچٹرجیۺء(1۹۴۲۔1۸۷۲)ٹی ۺلیےۺۺء(1۹۷۷۔1۸۹۰)اورسینتی کےناؾ

ۺلسانیاتۺ نےۺدونوںۺزبانوںۺکےۺابتدای ۺنقوشۺپرۺفاضلانہۺروشنیۺڈالیۺہے۔اسۺجاسکتےۺہیں،اؿۺتماؾۺماہرینِ

میںۺتماؾۺنظرائتۺکوۺجامعۺاداازۺمیںۺقلمۺبندۺ‘اردوۺکیۺلسانیۺتشکیل’حوالےۺسےۺمرزاخلیلۺبیگۺنےۺاپنیۺکتاب

 کیاۺہے۔اردوۺزباؿۺکےۺہندررائی ۺپسۺمنظرمیں،زبانوںۺکیۺباہمۺمماثلتۺکیۺدلیلۺمیںۺوہۺلکھتےۺہیںۺ:

ۺباہمۺمماثلتۺرکھتیۺہیںۺیعنیۺجنۺزبانوںۺمیںۺلسانیاتیۺبنیادوںۺپرۺیکسایت ۺپای ۺجاتیۺجوزبانیں’’

ۺکوۺۺRelated languages‘)ہمۺرشتہۺزبانیں’ہےۺانھیں (کہتےۺہیں۔ہمۺرشتہۺزبانوں

ۺائزمرے ۺائزمرےۺمیںۺرکھاجاتاۺہے۔مماثلۺائہمۺرشتہۺزبانوںۺکےۺای ۺگروہ  ایکۺگروہ

 (1۲‘‘)(کہتےۺہیں۔ۺLanguage family‘ )لسانیۺاندااؿ’ کو

ای ۺدلیلۺکیۺروشنیۺمیںۺاردوۺاورۺہندیۺزبانوںۺکوۺدیکھاۺجائےۺتوۺدونوںۺکاتعلقۺہندۺیورپیۺاندااؿِۺ

السنہۺکیۺایکۺاہمۺشاخۺہندۺررائی ۺسےہےجسۺکاۺارتقاۺہندوتانؿۺمیںۺہوا۔یہیۺوجہۺہےۺکہۺلسانیۺاعتبارۺسےاردوۺ
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وںۺسےۺپہلوتہیۺبھیۺنہیںۺکیاۺجاکتاہۺہےاورۺہندیۺنہۺصرػۺایکۺاندااؿۺکیۺزبانیںۺہیںۺبلۺ

 
ث

 کہۺاؿۺکیۺمماث

کیوںۺکہۺاگررم ۺاخط،ۺکےفرؼۺکوۺکارؽۺدائۺجائےۺتودونوںۺزبانیںۺتقریباًۺایکۺجیسیۺلگتیۺہیں۔اسۺکیۺوجہۺاؿۺکاۺ

ۺتاریخۺ اندااؿ، ۺکی ۺزبانوں ۺدونوں ۺہے۔اؿ ۺمیںۺہوی  ۺایکۺماحوؽ ۺپرداخت،سبۺایکۺخطےۺاور ۺکی اؿ

یبۺوثقافتۺکیۺنمائندہۺہےاورۺای ۺوجہۺسےۺیہۺزبانیںۺعاؾۺبوؽۺچاؽۺمیںۺایکۺدرحقیقتۺہندوتانؿۺکیۺتہذ

ہندیۺاورۺاردو،دونوںۺزبانوںۺکےۺاشتراکۺکےۺدوسرےۺسےۺمماثلتۺرکھتیۺہیںۺائکسیۺقدرایکۺجیسیۺہیں۔

 حوالےۺسےۺڈاکٹرۺنجمۺالسحراعظمیۺکہتےۺہیں:

سےۺپیداۺہونےۺکےۺبعدۺایکۺاردوۺاورۺہندیۺایسیۺہیۺدوۺزبانیںۺہیںۺجوتقریباًۺایکۺسرچشمےۺ’’

دوسرےۺسےۺالگۺہوئیں۔ہندیۺسنسکرتۺلفظوںۺکیۺکثرتۺکےۺساتھۺدیوناگریۺمیںۺلکھیۺ

جانےۺلگیۺاورۺبعدۺمیںۺاسۺنےجدیدۺہندیۺکاۺروپۺاختیارۺکرلیا۔اورۺاردوۺپراکرتوںۺکےۺعلاوہۺ

عری،ۺوفاری ۺسےۺفیضۺحاصلۺکرتیۺرہی۔ای ۺطرح،دونوںۺکےۺلسانیۺدھاروںۺکےۺدوۺمختلفۺ

ںۺمیںۺہنے ۺسےۺاگرچہۺدوۺاہمۺلسانیۺاورۺادی،ۺرواتیں ۺہندیۺاورۺاردوۺوجودۺمیںۺرگئیں،تاہمۺسمتو

دونوںۺکیۺارتقای ۺکڑائںۺایکۺدوسرےۺسےۺاسۺقدرۺپیوستۺہیںۺکہۺاؿۺکوۺمکملۺطورۺپرۺایکۺۺ

دوسرےۺسےۺالگۺنہیںۺکیاۺجاکتاہ۔اردواورۺہندیۺکیۺبہتۺی ۺتحریریںۺایکۺہیۺپسۺمنظرۺکیۺ

ۺزبانوںۺمیںۺگواہیۺدیتیۺہیں ۺدونوں ۺکیۺکہانی ی

ک

 

 ی
کی

ۺ ۺرانی ۺبیتاؽۺپچیسی،اور ۔سنگھاسنۺبتیسی،

چھپیںۺاورۺانھیںۺاردوۺوالےۺاردوۺاورۺہندیۺوالےۺہندیۺکہتےۺرہے۔بوؽۺچاؽۺکیۺزباؿۺسےۺ

ۺہندیۺمیںۺانصیۺیکسایت ۺہے۔اؿۺ ۺاور ۺاردو ۺاورۺلفظیۺسطحۺپر قطعۺنظرۺصوتی،صرفی،نحوی

ۺدونو ۺہے،اؿ ۺہندوتاننی ۺاصل ۺکی ۺافعاؽ،صفات،حروػِۺدونوں ۺروازیں، ۺبنیادی ۺکی ں

 (1۳جاراورذخیرہۺٔالفاظۺمیںۺاشتراکۺکےۺپہلوۺنماائںۺہیںۺ۔")

لسانیاتیۺتناظرسےدیکھاجائےتواؿۺدونوںۺزبانوںۺکاۺتعلقۺہندوتانؿۺکیۺقدیمۺزباؿۺسنسکرتۺسےۺ

ۺہنودکاۺقدیمۺتاریخیۺاورۺمذہبیۺسرمایہۺای ۺ جاملتاۺہے۔سنسکرتۺزباؿۺہندوتانؿۺکیۺقدیمۺترینۺزباؿۺہے۔اہلِ

ۺ،جسۺمیںۺاسۺزباؿۺمیںۺملتاۺہے۔سنسکرتۺزباؿۺکیۺدوۺاہمۺشاخیںۺکلاسیکۺسنسکرتۺاورۺویدکۺسنسکرتۺہیں

زباؿۺکاۺارتقاۺہوا۔کلاسیکۺسنسکرتۺکاۺتعلقۺادبۺسےۺہےاورۺقواعدۺداؿۺپاننیۺنےۺچوتھیۺصدیۺقبلۺازۺمسیحۺمیںۺ

اسۺکاۺباقاعدہۺمعیارۺقایمۺکیا۔سنسکرتۺکاۺیہیۺروپۺہندوتانؿۺکیۺدیگرۺزبانوںۺپرۺبھیۺاثراداازۺہواۺہے۔جبۺکہۺ

ہزارۺقبلۺازۺمسیحۺسےۺشروعۺہوتیۺہے۔ہندووںۺکاۺویدۺویدک،سنسکرتۺزباؿۺکاۺوہۺروپۺہےجسۺکیۺتاریخۺدوۺ
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نای ۺصحیفہۺبھیۺای ۺزباؿۺمیںۺہے۔وقتۺکےۺساتھۺمقای ۺبولیوںۺنےۺجبۺتحریرۺکیۺصورتۺاختیارۺکیۺتوۺمختلفۺ

 خذۺشمارۺکیۺجاتیںۺہیں۔پراکرتیںۺوجودمیںۺرئیںۺاورۺیہیۺپراکرتیںۺشمالیۺہندوتانؿۺۺکیۺزبانوںۺکےمآ

ۺ دونوںۺزبانوںۺکےحروػِۺہجی،،ۺقواعداورۺ،ارُدوۺاورۺہندی)دیوناگری(نقلِۺحرفیۺکےۺحوالےۺسےۺ

صرػۺونحوۺکاۺجائزہۺلیاۺجائےۺتوۺاؿۺدونوںۺزبانوںۺکےۺاختلافاتۺزائدہۺۺواضحۺصورتۺمیںۺہمارےسامنےۺرجاتےۺ

ۺکودیکھا ۺہجی،ۺکیۺتعداد ۺزباؿۺکے جائےتو ہیں۔حروػِ ۺاردوزباؿۺکےمقابلےمیںۺہندی حروػۺکیۺبنیادی

ۺکےمقابلےمیںۺتینۺۺتعدادتقریباً ۺتعدادبھیۺاردو ۺوعلاماتۺکی ۺاشکاؽ ۺہےاورحروػۺکی پچاسۺفیصدۺزائدہ

گناہےلیکنۺاسۺکےۺباوجوداردوحروػۺکیۺبعضۺروازیںۺہندیۺزباؿۺمیںۺموجودنہیںۺہیںۺ۔دوسریۺطرػۺ

ہندیۺکیۺبعضۺروازیںۺجواردوۺمیںۺنہیںۺہیںۺوہۺبھیۺاسۺقدرۺدقیقۺہیںۺکہۺخودہندیۺزباؿۺبولنےۺوالوںۺکےۺ

ۺحروػۺلیے ۺتر ۺکےبجائےہندیۺکےزائدہ ۺاردو ۺہے۔اسۺکےعلاوہ ۺدشوار ۺدرستۺتلفظۺاداکرنا ۺکا ۺبھیۺاؿ

کےمختلفۺتلفظۺمتشابہۺہیںۺجنۺسےتحریرۺمیںۺزائدہۺپیچیدگیۺپیداۺہوتیۺہے۔علاوہۺازیںۺہندیۺحروػۺکیۺاشکاؽۺ

ۺمیںۺدقتۺکےساتھۺساتھۺجگہۺکیۺ ۺہیںۺجسۺسےلکھای  ۺطویلۺاورپیچیدہ ۺکےمقابلۺزائدہ بھیۺزائدہۺۺاردو

ۺسےۺہندیۺ ۺہیں۔انصۺطور ی

 

یت
ُ
ج 
ۺیہۺکہۺہندیۺحروػۺکیۺمتعددشکلیںۺبہتۺملتیۺ ضرورتۺہوتیۺہے۔مزید

(

ف

ن
 
و

ف

ب ت

(کہلاتیۺہیں،ایکۺطرػۺاؿۺکاۺتلفظۺبہتۺدشوارۺसंमुक्त व्मंजनحروػۺکیۺترکیبیںۺجوسنیکتۺو

یہیۺوجہۺہےۺکہۺہےتودوسریۺطرػۺجبۺانھیںۺردھاۺاستعماؽۺکیاۺجاتاۺہےتوۺپڑھنےۺمیںۺبھیۺدقتۺہوتیۺہے۔

ابتدای ۺسطحۺکیۺہندیۺزباؿۺکالکھناۺپڑھناتوقدرےۺرساؿۺہوتاۺہےلیکنۺجوںۺجوںۺعبارتۺکیۺسطحۺاعلیٰۺہوتیۺجاتیۺ

ہےتوتلفظ،ۺتحریراورترکیبۺمیںۺحروػۺکیۺپیچیدگیۺزائدہۺہوجاتیۺہے۔ای ۺلیےۺہندیۺزباؿۺکیۺاعلیٰۺمذہبیۺاورۺ

 صۺہاررتۺۺکاتقاضضیۺعملۺہے۔علمیۺعبارتیںۺبلحاظۺزباؿۺکے،درستۺلکھنااورپڑھناان

یہاںۺاجمالاًۺدونوںۺزبانوںۺکےحروػِۺہجی،ۺپیشۺکیےۺجارہےۺہیںۺ۔تاکہۺعملیۺطورۺپرۺدیکھاۺجاسکےکہۺ

دونوںۺزبانوںۺکےحروػۺمیںۺکسۺقدرۺتضادۺپاائۺجاتاۺہے۔اولاًۺاردوۺزباؿۺکےحروػۺبیاؿۺکیےۺجارہےۺہیںۺ

ۺحروػۺانص ۺہندیۺزباؿۺکےۺہیں۔ایکۺہے۔اؿۺمیںۺتینۺحروػۺعری،ۺکےۺہیں۔تین۳۷جنۺکیۺکلۺتعداد

 جھ، ٹھ، تھ، پھ، حرػۺفاری ۺکاہےۺجبۺکہۺتینۺحروػۺہندیۺفاری ۺکےمشترکۺہیں۔علاوہۺازیںۺبھ،

ھۺاورنھۺوغیرہۺکیۺروازیںۺبھیۺاردوۺزباؿۺمیںۺہندیۺرم ۺاخط،ۺسےۺری ۺہیں۔ چھ،
م
ھۺ،
ل
 دھ،ڈھ، ھ،کھ،گھ،

حروػۺکاۺچہرہۺبنیادیۺامیت ۺرکھتاۺہے۔اسۺکےعلاوہۺۺاردوۺحروػِۺہجی،ۺکیۺقابلِۺذکرۺباتۺیہۺہےکہۺاسۺمیں
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حروػۺکیۺاشکاؽۺکوۺدیکھاجائےتوۺا،د،ڈ،ذ،ر،ز،ژ،ط،ظ،وۺوغیرہۺایسےۺحروػۺہیںۺجوۺاپنیۺمکملۺشکلۺمیںۺلکھےۺ

جاتےۺہیںۺاورۺباقیۺکےۺحروػۺاپنےچہرےۺسےۺپہچانےۺجاتےۺہیں۔ۺیہاںۺایسےچندۺحرػۺپیشۺکیےۺجارہےۺہیںۺ

 افکار، توحید، قرطاس، زمرد،طلسم،ظامن،واحد،ۺاندااؿ،جمہور،مژدہ،ۺمطلب،دوا،ڈر،ذکر، مثلاًۺانساؿ،

 حاکم،محکوؾۺوغیرہ۔ خیالات،

(کیۺتعدادصرػۺتینۺہےیعنیۺا،و،ی۔اؿۺحروػۺکےلیےۺجوۺVovelsاردوۺمیںۺحروػِۺعلت)

ۺعلاماتۺاستعماؽۺکیۺجاتیۺہیںۺانھیںۺاعرابۺکہاۺجاتاۺہے۔یعنیۺاؿۺکےلیےۺزیر،زبر،پیشۺکیۺعلامات،بطور

اعرابۺاستعماؽۺکیۺجاتیۺہیں۔جنھیںۺباترتیبۺکسرہ،فتحہ،ضمہۺبھیۺکہاۺجاتاۺہے۔یہۺاعرابۺحروػۺکےۺاوپرۺائۺ

ۺضروریۺنہیںۺرہتالیکنۺنورموز نیچےلگائےجاتےہیں۔یہ ۺہاررتۺپانےکےبعدلگانا  کے اعرابۺبھیۺزائدہ

ۺحروػِۺہجی،ۺ میںۺاؿۺاعرابۺلیےاؿۺکااستعماؽۺتلفظۺکیۺدرستۺادائیگیۺکےلیےنہایتۺضروریۺہے۔اردو

 کےعلاوہۺتینۺاعراػۺبھیۺہیںۺجوۺدرجۺذیلۺہیں:

 ۔ّ((سکوؿۺاورۺحرکتۺکااجتماع،تشدیدۺ)۲) (^(سکوؿۺکیۺعلامت،جزؾ)1)

 ۔۔ٓ(   ) (حرکتۺکیۺطوالت،مد۳)

ۺقلابینۺ ۺجبۺکہ ۺذیلۺہیںۺجنۺمیںۺقوسینۺوالےحروػۺہندی ۺہجی،ۺدرج ۺحروػِ مکملۺاردو

 انص ۺفاری ۺکاہے:ۺفاری ۺاورواوینۺوالاۺحرػۺہندی،ۺوالےحروػ

 ح ]چ[ ج ث )ٹ( ت ]پ[ ب ا

 ش س ‘‘ژ’’ ز ) ( ر ذ )ڈ( د خ

 ؽ ]گ[ ک ؼ ػ غ ع ظ ط ض ص

 ے ی ء ھ و ؿ ؾ

(کہاجاتاۺہے،کیۺتعدادۺاردوۺحروػِۺहहन्दी वणणभाराہندیۺحروػِۺہجی،ۺجسےۺہندیۺو ؿۺمالا)

ۺہجی،ۺمیںۺ ۺحروػِ ۺہے۔ہندی ۺزائدہ ۺۺ1۳ہجی،ۺکےۺمقابلےۺمیںۺتینۺگنا حروػِۺ۳۳(،स्वयعلت)حروػِ

ۺاورव्मंजनصحیح) ۺمرکب)۴( ۺپچاسۺحروػۺبنتےۺہیں۔اؿۺसंमुक्त व्मंजनحروػِ
ُ
ۺکُ ۺہیںۺجو )

 حروػۺکیۺتحریریۺصورتۺدرجۺذیلۺہے:

 (स्वयحروػِۺعلت)

अ, आ, इ, ई, उ, ऊ, ऋ, ए, ऐ, ओ, औ, अ,ं अः 
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 (व्मंजनحروػِۺصحیح)

اورۺیہۺپانچۺسیٹوںۺکیۺصورتۺکہلاتےۺہیںۺ‘سپرشۺور ؿ’حروػۺ۲۵ہندیۺحروػِۺصحیحۺمیںۺپہلے

ھۺور ؿ’میںۺمنقسمۺہوتےۺہیںۺۺجنھیںۺورگۺۺکہتےۺہیں۔بعدۺمیںۺرنےۺوالےۺچارۺحروػ

 

ت

 

ی

ف

ن
،اورۺاسۺکےۺبعدۺۺ‘ا

 کہلاتےۺہیں۔‘اوشمۺور ؿ’ رنےۺوالےچارۺحروػ

ۺہیںۺ،رقمۺکیےۺ پہلےۺسپرشۺور ؿۺجوۺپانچۺورگوںۺمیںۺتقسیمۺہیںۺاورۺہرۺورگۺمیںۺحرػۺبھیۺپانچۺ

 جارہےۺہیںۺ۔

 کہلاتاۺہے۔ۺک،کھ،گ،گھ، ؿ‘کورگ’۔پہلاۺورگۺکاۺ)ک(سےرغازۺہوتاۺہےاورۺیہ1

क, ख, ग, घ, ङ। 

 کہلاتاۺہے۔چ،چھ،ج،جھ،نیاں‘چوورگ’۔دوسرےۺورگۺکا)چ(سےۺرغازۺہوتاۺہےۺاورۺیہ۲

 च, छ, ज, झ, ञ। 

 کہلاتاۺہے۔ٹ،ٹھ،ڈ،ڈھ، ؿ‘ٹورگ’۔تیسرےورگۺکا)ٹ(سےۺرغازۺہوتاۺہےۺاورۺیہ۳

ट, ठ, ड, ढ, ण। 

 کہلاتاۺہے۔ت،تھ،د،دھ،ؿ‘تورگ’۔چوتھےورگۺکا)ت(سےۺرغازۺہوتاۺہےۺاور۴

त, थ, द, ध, न। 

 کہلاتاۺہے۔پ،پھ،ب،بھ،ؾ‘پاورگ’۔پانچویںۺورگۺکا)پ(سےۺرغازۺہوتاۺہےاورۺیہ۵

ऩ, प, फ, ब, भ। 

ھۺور ؿ’بعدۺمیںۺرنےۺوالےۺچارۺحرػ

 

ت

 

ی

ف

ن
 म ,य, र, व।کہلاتےۺہیںۺ:ی،ر،ؽ،و‘ا

ۺ ۺہیں ۺحرػ ۺچار ۺمزید ۺبعد ۺکے ۺور ؿ’جواؿ ۺیہۺ‘اوشم ۺحروػ ۺشامل ۺمیں ۺ۔اؿ ۺہیں کہلاتے

 श, ष, स, ह।ہیں:ش،شّ،س،ہ

 (ہندیۺکےۺحروػِۺمرکبۺۺہیں:گین،تر،کش،شرसंमकु्त व्मंजनحروػِۺمرکب)

ऻ, त्र, ऺ, श्र। 

اردوۺزباؿۺمیںۺاؿۺدرجۺبالاۺروازوںۺکاکوی ۺمتبادؽۺحرػۺنہیںۺہےاورۺخودۺہندیۺزباؿۺمیںۺبھیۺیہۺ

ۺزباؿۺکےۺلیےۺبھیۺکٹھنۺہےکیوںۺۺروازیںۺادائیگیۺکے لحاظۺسےۺبہتۺپُرۺتکلفۺہیں۔اؿۺکاۺلکھناۺاورۺپڑھناۺاہلِ

 کہۺاؿۺکیۺادائیگیۺکےۺلیےۺبہتۺاحتیاطۺکیۺضرورتۺہوتیۺہے۔

حروػِۺعلتۺیعنیۺسورۺکےۺلیےۺبھیۺالگۺالگۺعلامتیںۺاستعماؽۺہوتیۺہیںۺۺ1۳اسۺکےۺعلاوہۺہندیۺکےۺ

ۺہےۺ۔ہرۺحرػۺ ۺکہاۺجاتا ۺسلسلہۺبھیۺجنھیںۺماترائیںۺ ۺکا ۺماتراوں ۺاؿ ۺیعنیۺعلامتۺہےاور کےۺلیےۺالگۺماترا
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انصاطویلۺاورۺپیچیدہۺہے۔یہۺماترائیںۺحروػِۺصحیحۺکےۺساتھۺاستعماؽۺہوتیۺہیں۔یہاںۺہندیۺحروػِۺعلتۺکیۺ

  علامتۺکواردوۺنقلِۺحرفیۺمیںۺپیشۺکیاۺجارہاۺہےۺتاکہۺپوریۺطرحۺوضاحتۺہوسکے۔

 وۺنقلِۺحرفیۺمیں۔ہندیۺسور)حروػِۺعلت(ۺکیۺعلامتۺارد

 )رۺ( (आ) ۔۲ )اۺ( (अ) ۔1

ِۺ( (इ) ۔۳  )ایۺ( (ई) ۔۴ )ا

 )اُوۺ( (ऊ) ۔۶ )اۺُ( (उ) ۔۵

 )اے( (ए) ۔۸ )ررِی( (ऋ) ۔۷

 )اوۺ( (ओ) ۔1۰ )اےَ( (ऐ) ۔۹

 )اؿ۔ؿۺساکن( (अं) ۔1۲ )اؤۺ( (औ) ۔11

 )اہ۔ہۺساکن( (अः) ۔1۳

استعماؽۺۺہوتاۺہےجنۺکیۺتعدادۺصرػۺاؿۺماتراوںۺکےمقابلۺاردوۺمیںۺحروػِۺعلتۺیعنیۺاعرابۺکاۺ

)پیش:ضمہ(۔اسۺکےعلاوہۺاردوۺکےاعراػۺمیںۺسےتشدیدۺاورۺجزؾۺ )زبر:فتحہ(، تینۺہے۔)زیر:ۺکسرہ(،

بھیۺہندیۺمیںۺموجودۺنہیںۺہیں۔تشدیدۺمیںۺچوںۺکہۺایکۺحرػۺساکنۺاورۺدوسراۺمتحرکۺرہتاۺہےاورۺتلفظۺۺمیںۺ

ر(۔ہندیۺمیںۺتشدیدۺکےۺلیےۺمتعلقہۺحرػۺکوۺلفظۺمیںۺدوۺبارۺۺساکنۺنصفۺاورۺمتحرکۺمکملۺرہتاۺہےۺ۔مثلاً)مصّ 

دوہراائۺجاتاۺہےۺپہلےۺردھاۺحرػۺاورۺپھرۺمکملۺحرػۺلکھاۺجاتاۺہے۔مثلاًہندیۺمیںۺمصرّۺکوۺیوںۺتحریرۺکیاۺجائےۺ

(۔غرضۺایکۺعلامتۺتشدید،ۺکےۺنہۺہونےۺسےہندیۺکیۺتحریرۺاورۺترکیبۺمیںۺمختلفۺشکلیںۺभसव्वयگا)

جوۺپیچیدگیۺاورۺطوالتۺپیداۺکرتیۺہیں۔اسۺکےۺبرعکسۺاردوۺمیںۺعلامتۺتشدیدۺکیۺبدولتۺتحریرۺپیداۺہوتیۺہیںۺ

اورۺترکیبۺۺبہتۺسادہۺرہتیۺہے۔ای ۺطرحۺہندیۺمیںۺعلامتۺجزؾۺبھیۺنہیںۺہےۺاورۺاسۺکےۺنہۺہونےۺکےۺ

ۺسببۺسکوؿۺکےۺلیےمتعلقہۺحرػۺنصفۺتحریرۺہوتاۺہے۔جسۺسےۺحروػۺکیۺترکیبۺمیںۺپیچیدگیۺاورۺطوالت

پیداۺہوتیۺہےجبۺکہۺاردوۺمیںۺجزؾۺکےۺاستعماؽۺسےۺحروػۺسادہۺرہتےۺہیں۔ۺاسۺکےۺعلاوہۺہندیۺکےۺدوۺاورۺ

ۺعجبۺ سہۺحرفیۺمرکةتۺجنھیںۺسینوگۺکہاۺجاتاۺہے،حروػۺکیۺترکیبۺمیںۺطوالتۺاورۺپیچیدگیۺکےۺعلاوہ

  صورتوںۺکیۺبناۺپرۺبلحاظۺتلفظۺاورۺبلحاظۺتحریرۺوترکیبۺانتہای ۺدشوارۺہیں۔

ۺکرنےۺکےۺعلاو ۺادا ۺدیگرۺزبانوںۺکو ۺپچاسۺحروػۺکےۺعلاوہ ۺ
ُ
ۺہجی،ۺکےۺکُ ۺازیںۺہندیۺحروػِ ہ

ۺاردوۺزباؿۺکےۺحروػ،خ،  ز، ذ، لیےجبۺعلاماتۺلگای ۺجاتیۺہیںۺتوۺاؿۺکیۺتعدادۺمزیدۺبڑھۺجاتیۺہے۔مثلاًۺ

ۺحروػۺ ۺہندی ۺبالترتیب ۺتو ۺہیں ۺجاتے ۺکیے ۺتحریر ۺمیں ۺزباؿ ۺہندی ۺوغیرہ ض،ظ،غ،ػ،ؼ
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ख,ज,ज,ज,ज,ग,प,कکےانھیںۺیوںۺऽ,ज़,ज़,ज़,ज़,ा,फ़,़تحریرۺکیاۺجاتاۺہے۔اورۺیوںۺۺ

ایکۺہیۺحرػۺکیۺدودوشکلیںۺوجودۺمیںۺرجاتیۺہیںۺاورحروػۺکیۺتعدادۺدوگناۺہوجاتیۺہے۔ای ۺطرحۺناگریۺخطۺ

 میں)ر(کاۺاستعماؽۺبھیۺچارۺشکلوںۺمیںۺہوتاۺہےجسۺکاۺسمجھناۺاورۺپڑھناۺبعضۺاوقاتۺانتہای ۺدشوارۺہوتاۺہےمثلاًۺ:

  (:موجودہۺزمانہ۔वतणभान(:تخلیق،تصنیف۔ورتماؿ)यचनाرچنا)

 (عابد،زاہد،صوفی۔ऋषष) (:چلن،دستور۔رِشیप्रचायپرچار)

 اسۺکےۺعلاوہۺدیوناگریۺخطۺمیںۺنوؿۺغنہۺبھیۺمختلفۺشکلوںۺمیںۺلکھاۺجاتاۺہے۔مثاؽۺدیکھیے:

ۺ)

ٹ
ُ

ف

 ی۔رنگن)अंकुटاَن
چ

ف

کُت

 (کھیل،تمثیل۔नाटक(صحن۔ناٹک)आँगन(:چای،،

ۺی زۺحوالوںۺسےۺناگریۺحروػۺکےۺمقابلۺزائدہۺی فۺفوت رۺرکھتےۺالمختصراردوۺحروػ،تلفظۺاورۺتحریرۺوترکیبۺمیں

 وںۺۺکیۺمزیدۺبحثۺ
ں

ف

و
ط

ہیںۺاورتماؾۺاردوۺوہندیۺماہرینِۺلسانیاتۺاسۺباتۺپرۺاتفاؼۺبھیۺکرتےۺہیں۔دونوںۺرم ۺا

 ء،1۹۸1ستمبر ،1۲۷اُردوۺاورۺناگریۺرم ۺاخط،،شمارہۺنمبر باعنواؿ: ‘ادی،ۺمعرکےۺنمبر’کےۺلیےۺرسالہۺنقوشۺکا

ۺزباؿۺ ۺکتابۺباعنواؿ:اُردو ۺپروفیسرۺفتحۺمحمدۺملکۺکیۺترتیبۺوتدوینۺکردہ ملاحظہۺکیاۺجاکتاہۺہےۺاسۺکےۺعلاوہ

اوراُردوۺرم ۺاخط،)لسانیۺتعبیرۺاورۺروحانیۺتفسیر(کےۺمقالاتۺاسۺبحثۺکیۺمزیدۺوضاحتۺکرتےۺہیں۔یہاںۺۺ

ںۺزبانوںۺکےۺبنیادیۺاختلافاتۺکوۺپیشۺکیاۺطوالتۺسےۺقطعۺنظرۺاجمالاًۺدونوںۺخطوںۺکاۺجائزہۺلیاۺگیاۺہےتاکہۺدونو

 جاسکے۔

رم ۺاخط،ۺکیۺمغایرتۺکےۺبرعکسۺدونوںۺزبانوںۺکوۺگرامرۺکیۺروۺسےۺدیکھاجائےۺتواؿۺدونوںۺکیۺ

قُربتۺاورۺمتدارِکۺہونےسےاکاررۺممکنۺنہیں۔ذیلۺمیںۺگرامرۺکےحوالےۺسےۺدونوںۺزبانوںۺکیۺیکسایت ۺ

ۺہےتاکہۺاسلوبیا ۺپیشۺکیاۺجارہا ۺاجمالاً تیۺمطالعہ ۺکیۺمکملۺصورتۺسامنےرجائے۔چوںۺکہۺدونوںۺزبانیںۺکو

عدۺکاۺمشترکۺہوناتعجبۺکیۺاہندررائی ۺاندااؿۺسےۺتعلقۺرکھتیۺہیںۺاورۺایکۺہیۺخطےۺکیۺہونےۺکیۺبناپرۺاؿۺکےۺقو

باتۺنہیںۺہے۔صوتی،صرفیۺونحویۺسطحۺپرۺاؿۺکیۺیکسایت ۺدونوںۺزبانوںۺپرۺدلالتۺکرتیۺہے۔دونوںۺزبانوںۺ

ے،

ف

می
مص

مصتے،افعاؽ،ضمایر،سابقےۺلاحقے،حروػۺغرضۺمحاورےۺاورۺضربۺالمثاؽۺتکۺمیںۺیکسایت ۺ کے

 وضاحتۺذیلۺمیںۺپیشۺکیۺجارہیۺہے: پای ۺجاتیۺہے۔اؿۺبنیادیۺقواعدۺکیۺمزید

۔دونوںۺزبانوںۺمیںۺام ۺکیۺمختلفۺحالتوںۺکےۺاظہارۺکےقاعدےۺیکساںۺہیں۔یعنیۺام ۺانصۺوعاؾۺدونوںۺ1

 استعماؽۺہوتےۺہیں۔زبانوںۺمیںۺایکۺطرحۺکےۺ
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ۺام ۺجنس،تعداداورحالتۺیعنیۺتذکیروتانیثۺیکساںۺصورتوںۺمیںۺافعاؽِۺجنسۺ۲
ِ
۔دونوںۺزبانوںۺکےلوازؾ

ۺدو تاۺہےاورگھو یۺ کےۺلحاظۺسےتبدیلۺہوتےہیں۔مذکرۺمونثۺاورۺتیسریۺقسمۺبےجاؿۺاشیاکی۔مثلاًگھو ا

 دو تیۺہے۔

 نا،ینا،،سونا،جاگناۺوغیرہۺیکساںۺہے۔۔دونوںۺزبانوںۺمیںۺعلامتِۺمصدرۺمثلاًۺرناۺ،جانا،کھا۳

 ۔گنتیۺکےۺاعدادۺدونوںۺزبانوںۺکےۺیکساںۺہیں۔۴

 ۔دونوںۺزبانوںۺکےۺضمایر)حاضر،غائب،متکلم(یکساںۺہیں۔مثلاًتم،میںۺ،وہ،ہم،اسۺکےوغیرہ۵

ۺ۔دونوںۺزبانوںۺمیںۺجمعۺبنانےۺکاۺقاعدہۺبھیۺیکساںۺہے۔یعنیۺمفردۺالفاظۺکےۺرخرۺمیںۺائں،وںۺکااضافہۺکردائ۶

 جاتاۺہے۔

ۺدھوکےباز،۷ ۺہیں۔مثلاً ۺبنائےجاتے ۺالفاظ ۺمرکب ۺلگاکر ۺلاحقے ۺسابقےاور ۺیکساں ۺمیں ۺزبانوں  ۔دونوں

 چوردروازہ،وغیرہ

۔دونوںۺزبانوںۺکےیکساںۺمحاوروںۺکیۺتعدادکثرتۺسےۺہے۔مثلاًۺہتھیلیۺپرۺسرسوںۺجمانا،ایڑیۺچوٹیۺکاۺزورۺ۸

 لگانا،پانیۺپانیۺہوناۺوغیرہ۔

تۺکیۺتعدادۺمیںۺبھیۺبہتۺیکسایت ۺپای ۺجاتیۺہے۔مثلاًجسۺکیۺلاٹھیۺاسۺکیۺبھینس،بنۺ۔کہاوتوںۺاورتلمیحا۹

 واسۺلیناۺوغیرہ۔

ۺہیں۔مثلاًۺ1۰ ۺہوتے ۺاستعماؽ ۺیکساں ۺمیں ۺزبانوں ۺدونوں ۺوغیرہ ۺفجائیہ ۺربط،عطف،تخصیصۺاور ۔حروػِ

ۺائ،لیکن، ۺکہ ۺ کا،کے،کی،میںۺسےۺکیا، ۺہندی ۺمیںۺابۺبلکہ،اگر،مگر،اےصاحبوۺوغیرہ۔لیکنۺجدید زباؿ

 شعوریۺطورۺپرۺاؿۺحروػۺکےلیےسنسکرتۺکےدقیقۺلفظوںۺکاۺاستعماؽۺکیاۺجارہاۺہےۺ۔چندۺامثاؽۺدیکھیے:

 وۺ)،ۺلیکن۔بلۺکہ ُ

 
ف

ِ

 (ककंतुکےلیےسنسکرتۺکاۺلفظ:ک

 ۔ای ۺطرح۔ایسےۺہی(اور،کےلیےسنسکرتۺکاۺلفظ:تتھاतथा) 

 (تاہمۺ۔لیکن،کےلیےسنسکرتۺکاۺلفظ:پَرنتوऩयंतु ) 

کاۺتجزیہۺبالکلۺۺء(۲۰۰۵ء۔ۺ1۹1۷)اپسۺپلٹنےۺکےحوالےسےشاؿۺالحقۺحقیسنسکرتۺکیۺطرػۺو

 درستۺمعلوؾۺہوتاۺہے۔وہۺلکھتےۺہیں:

جدیدۺہندیۺکیۺستمۺظریفیۺیہۺہےۺکہۺایکۺطرػۺتوۺیہۺالفاظۺکیۺمروجۺپراکرتیۺشکلوںۺقبوؽۺ’’

ۺتو کے‘تتۺبھو’کرنےۺسےعاریۺہےاور ۺرگئیۺہے۔چلتےچلاتےۺالفاظۺ‘تتۺم ’سےناتہ پر
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ۺمیںۺتبدیلۺکردائۺگیاۺہے۔پراکرتۺکیۺبجائےبراہِۺراستۺسنسکرتۺسےۺناتہۺکوسنسکرتۺشکل

لےکربہارتکۺتماؾۺمقای ۺبولیوںۺ سے جو رہیۺہے۔ۺدوسریۺطرػۺراجپوتانےۺاورہرائنے

اوراسۺلحاظۺ ہے کوقائمۺرکھا‘ تتۺبھو’کےۺزمرےۺمیںۺشمارۺکیاۺجاتاۺہے۔اردوۺنےۺ‘ہندی’کو

دہۺقریبۺہے۔جدیدۺہندیۺاورۺاردوۺدونوںۺسےاؿۺسبۺبولیوںۺسےۺہندیۺکےۺبہۺنسبتۺزائ

ہمۺاصلۺہیں۔پھرۺکوی ۺوجہۺنہیںۺکہۺجورشتہۺاؿۺبولیوںۺکااسۺسےہووہۺاسۺسےۺنہۺہو،بلکہۺ

 (1۴‘‘)ہندیۺتوعملاًاؿۺسےناتہۺتورکراورۺہیۺراستےۺپرۺچلۺپڑیۺہے،زائدہۺبیگانیۺہوۺگئیۺہے۔

رشتےۺکےۺحوالےسےڈاکٹرۺگوپیۺرخرۺمیںۺاؿۺتماؾۺمباحثۺکوۺسمیٹےۺہوئے،اردوۺاورۺہندیۺزباؿۺکےۺ

دۺاورقرابتۺ   ء(۲۰۲۲/جوؿۺ1۵ء۔ۺ1۹۳1)چندۺنارنگ ُ
 
کاتجزیہۺپیشۺکیاۺجارہاۺہےجوۺاؿۺدونوںۺزبانوںۺکےب

 میںۺقرینۺدرستۺمعلوؾۺہوتاۺہے۔وہۺلکھتےۺہیں:

اوؽۺیہۺکہۺاردوۺاورہندیۺاپنیۺبنیادۺاورۺجڑۺسےۺایکۺہیں۔اؿۺکیۺنشوونماۺاسۺطورۺپرۺہوی ۺکہۺ’’

ابۺیہۺدوۺرزادۺمستقلۺبالذاتۺاورۺالگۺالگۺزبانیںۺہیں۔البتہۺی زۺسطوںۺپرۺیہۺایکۺدوسرےۺ

کےۺساتھۺاسۺۺطرحۺجڑیۺہوی ۺہیںۺکہۺایکۺدوسرےۺسےۺبےنیازۺنہیںۺہوسکتیں۔اسۺباہمیۺ

موجودہۺلسانیۺصورتِۺحاؽۺکچھۺاسۺطرحۺکیۺہےکہۺاگرۺہندیۺاورۺاردوۺکوۺاشتراکۺکیۺوجہۺسے

دوۺدائروںۺکیۺشکلۺمیںۺظاہرۺکیاۺجائےتوۺدونوںۺدائرےۺایکۺدوسرےۺسےۺملتےۺہوئےۺنظرۺ

رئیںۺگےۺاورۺدونوںۺدائروںۺکاۺنصفۺسےزائدہۺحصّہۺمنطبقۺہوتاۺہواۺمعلوؾۺہوگا۔دوسرےۺیہۺ

ۺمیںۺتقریباًتینۺچوتھای ۺالفاظ دیسیۺہیںۺیعنیۺوہیۺہیںۺجوۺہندیۺمیںۺاستعماؽۺہوتےۺۺکہۺاردو

ہیں۔عری،ۺفاری ۺسےۺمستعارسرمایہۺصرػۺدسۺپندرہۺہزارۺلفظوںۺکاۺہےۺاورۺیہۺبھیۺسبۺکاۺ

سبۺاستعماؽۺنہیںۺہوتا۔گماؿۺہےۺکہۺاردوۺشاعروںۺاورۺادیبوںۺکےۺیہاںۺاسۺسرمائےۺکابھیۺ

ۺلفظۺاستعماؽ ۺنصفۺحصہۺیعنیۺچھۺساتۺہزار ۺسےۺزائدہ ۺیہۺسرمایہۺبھیۺۺزائدہ ہوتےۺہیںۺاور

اردوانےۺائۺہندائنےۺکےنامیاتیۺعملۺسےگزراۺہےاوراسۺمیںۺصوتی،ۺصرفی،نحویۺاورمعنویۺ

تبدیلیاںۺہوی ۺہیں،تبۺکہیںۺجاکرۺیہۺاردوۺکاۺجزوِۺبدؿۺہوسکاۺہے۔دوسریۺطرػۺہندیۺمیںۺ

ہزارۺسےۺعری،ۺفاری ۺسےمستعارۺاردوۺکےۺجوۺالفاظۺاستعماؽۺہوتےۺہیں،اؿۺکیۺتعدادۺڈھای ۺ

زائدہۺنہیںۺاورۺیہۺوہۺلفظۺہیںۺجوۺکثیرۺالاستعماؽۺہیںۺاورۺجنۺۺکےۺیرۺہندیۺمیںۺطرحۺطرحۺکیۺ

دقتیںۺپیداۺہوجاتیۺہیں۔ہندیۺکےساتھۺاردوۺکےبقاےباہمۺکےلیےاسۺباتۺکےعرفاؿۺکوۺ

عاؾۺکرنےۺکیۺضرورتۺہےکہۺبنیادیۺطورۺپرتوۺاردوہندررائی ۺزباؿۺہےۺہی،نیزۺاپنےذخیرہۺ

م ۺاخط،ۺکےمعاملےۺمیںۺبھیۺوہۺاتنیۺغیرۺملکیۺنہیںۺجتنیۺسمجھیۺجاتیۺہے۔جبۺاردوۺالفاظۺاورر

اتنیۺروادارۺہوسکتیۺہےۺکہۺاپنیۺکلۺلفظیاتۺمیںۺتینۺچوتھای ۺکیۺحدتکۺیعنیۺچالیسۺپینتالیسۺ
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ہزارۺالفاظۺہندیۺکےۺبرتۺسکتیۺہےاورۺپراکرتوںۺکےتدبھوکیۺبہترینۺامینۺبھیۺہےۺتوۺکیوںۺنہۺ

کےۺدوۺہزارلفظوںۺکےبارےۺمیںۺفیاضیۺکاۺثبوتۺدےاورانھیںۺاپنیۺبنیادیۺہندیۺۺبھیۺاردوۺ

ی ا تۺکاشکارۺنہۺ
عص

 

ت
لفظیاتۺکےۺطورۺپرۺتسلیمۺکرلےاورۺاؿۺکےاستعماؽۺکوۺذہنیۺتحفظاتۺاور

ہونےۺدے۔اسۺسےۺدونوںۺزبانوںۺمیںۺباہمیۺاشتراکۺاورۺلسانیۺبھای ۺچارےکیۺفضاۺمضبوطۺ

ۺاو ۺغرضانہ ۺخود ۺکی ۺاورسیاستۺدانوں ۺاسۺہوگی ۺبیانیاں ۺغلط ۺتاویلیںۺاور رتنگۺنظرانہ

 (1۵‘‘)رشتےکونقصاؿۺنہۺپہنچاسکیںۺگی۔

ۺجہاںۺلسانیۺاشتراکۺاورمماثلتیںۺپای ۺجاتیۺہیں،وہیںۺاختلاػۺ ۺاورۺہندیۺزباؿۺمیںۺ الغرضۺاُردو

ۺمیں ۺزبانوں ۺدونوں ۺہیں۔مثلاًاؿ ۺبہتۺزائدہ ۺبھی ۺالامثاؽ، کےپہلو ۺاورضرب  تلفظ،روزمرہ،محاورات

ۺلفظی ۺخصوصیۺ حروػ، )اضافتۺوغیرہ(،سابقےۺاورلاحقے،قوعدیۺزمرے،مرکةتِ نحویۺساختۺاور

ۺازیںۺدونوںۺزبانیںۺاپنیۺادی،ۺروایت،تلمیحاتۺ ۺالفاظۺکیۺسطحۺپرنماائںۺفرؼۺپاائۺجاتاۺہے۔علاوہ
ٔ
طورپرذخیرہ

واشاراتۺ،تہذیب،تاریخ،غرضۺلسانیۺمزاجۺمیںۺبھیۺایکۺدوسرےۺسےمختلفۺہیں۔دونوںۺزبانوںۺکیۺ

ۺاصطلاحوںۺاورۺلفظیاتۺکےمآخذالگۺہیں،اورۺسبۺسےبڑھۺکردونوںۺزبانوںۺکاۺرم ۺاخط،ۺمختلفۺاورۺتہذیبی

زبانوںۺکےدوالگۺالگۺاندااؿۺسےتعلقۺرکھتاۺہے۔یہیۺوجہۺہےکہۺایکۺہیۺمآخذۺیعنیۺشورسینیۺاپۺبھرنشۺ

زبانیںۺاورۺکھڑیۺبولیۺسےۺارتقاۺپانےاوراسۺحولےسےکہیںۺکہیںۺلسانیۺاشتراکۺہونےکےباوجودۺدونوںۺ

 الگۺہیںۺاورۺانھیںۺالگۺزبانوںۺکےطورپرہیۺتسلیمۺکرناچاہیے۔ۺ

ۺپر ۺطور ۺمیںۺجموععی ۺتوہندوتانؿ ۺجائے ۺکی ۺبات ۺسے ۺحوالے ۺکے ۺروایت ۺکی ۺحرفی نقلِ

Transliterationانصۺطورۺپرمستشرقینۺنےۺکیاۺہے۔انھوںۺۺماہرینِۺلسانیات،کاۺزائدہۺترکاؾۺیورپۺکےۺ

ۺنظرۺ،دنیاۺکےۺقدیمۺکرییۺسرمائےۺکوۺانگریزیۺزباؿۺمیںۺمنتقلۺکرناۺنےکسیۺانصۺزباؿۺمیںۺدلچسپیۺسےۺقطع

اورۺہندیۺۺکےۺبےشمارۺمخطوطاتۺ،ۺایکۺطرػۺعری،،فاری ۺۺاسۺامرۺکےۺلیےۺانھیںۺۺضروریۺخیاؽۺکیا۔چناںۺچہ

جوۺاؿۺکےۺمطالعہ ۺمیںۺرئے،اؿۺکےۺاسماۺاورۺکتابوںۺکےۺناموںۺکوۺدرستۺتلفظۺمیںۺپیشۺکرنےۺکےۺلیےۺرومنۺ

سہاراۺلیناۺپڑا۔دوسریۺطرػۺتوسیعۺسلطنتۺاورۺمختلفۺخطوںۺمیںۺاپنیۺعملداریۺواجارہۺداریۺقائمۺۺحروػۺکا

ۺزباؿۺمیںۺدسترسۺحاصلۺکرنےۺکیۺضرورتۺپیشۺ ۺہندی ۺاور ۺفاری ،عری، ۺکو کرنےۺکےۺلیےۺانگریزوں

ۺکاۺاٹھارویںۺصدیۺکےۺرخرۺمیں،فورٹۺولیمۺکالجۺپیشۺرفتری ۔ہندوتانؿۺمیںۺنقلِۺحرفیۺکےۺذیلۺمیںۺبڑیۺ

سلسلےۺکیۺایکۺکڑیۺتھا۔اسۺکالجۺکےۺدرجۺبالاۺسطورۺمیںۺپیشۺکیےۺگئےارادےۺاورۺقیاؾۺہے۔اسۺکالجۺکاۺقیاؾ
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ۺکمپنیۺکےۺانگریزۺملازمینۺکوۺ ۺسےۺایسٹۺانڈائ ۺکیۺمدد پلیٹۺفارؾۺسےۺمقای ۺمنشیوں)ادیبوںۺودانشۺوروں(

ۺجاتیںۺھیں ۺاؿۺمیںۺنقلِۺحرفیۺپرۺعری،،فاری ،ہندیۺاورۺدیگرۺمقای ۺزبانیںۺسکھانےۺکےۺلیےجوۺکتبۺتیارۺکی

اورۺاسۺکےۺساتھیوںۺکیۺتیارۺکردہۺگرامرۺای ۺسلسلےۺء(1۸۴1ء۔1۷۵۹)زائدہۺزورۺدائۺجاتاۺتھا۔ڈاکٹرۺگلۺکرسٹۺ

کیۺاہمۺدتانویزاتۺہیں۔ای ۺطرحۺڈاکٹرۺگراہمۺبیلےنےۺاپنیۺگرامرۺکیۺکتابوںۺمیںۺعری،ۺاورۺفاری ۺزبانوںۺ

باؿۺکوۺبھیۺرومنۺحروػۺمیںۺلکھنےۺکاۺاصوؽۺوضعۺکیا۔ضرورتۺکےۺمطابقۺکےساتھۺساتھۺنجابی،ۺبوؽۺچاؽۺکیۺز

 خطوطۺاورۺمختلفۺعلاماتۺسےۺکاؾۺلےکرۺفاری ۺاورۺہندیۺ)اردو(کےالفاظۺکیۺروازیںۺانگریزیۺمیںۺمنتقلۺکیں۔

ۺفاری ۺزباؿۺکوۺغیرۺمعمولیۺامیت ۺحاصلۺتھی۔سرکاریۺدفاترۺ اگرچہۺمغلوںۺکےۺعہدِحکومتۺمیںۺ

ۺادباای ۺزباؿۺمیںۺاپنیۺتخلیقاتۺپیشۺکرتےۺ ۺاور میںۺیہیۺزباؿۺرائجۺتھی۔شاہیۺسرپرستیۺکےۺسببۺشعرا

ۺغیرۺمعمولیۺتھے۔سیای ۺطورۺپرۺانگریزۺمغلوںۺکاۺمقاؾۺحاصلۺکرناۺچاہتےۺتھے۔اسۺلیےۺانھیںۺفاری ۺزباؿۺمیں

دلچسپیۺتھی۔یہیۺسببۺہےۺکہۺفورٹۺولیمۺکالجۺکےۺقیاؾۺسےۺبہتۺپہلےفاری ۺزباؿۺکوۺانگریزیۺزباؿۺمیںۺنِقلۺ

ۺدؽۺنشینیۺکےۺسببۺرباعیاتۺTransliterateحرفی) ۺاور ۺہوا ہۺتھا۔کریانگیزی ۺعملۺشروع ۺکرنےۺکا )

ۺرومنۺحروػۺمیںۺلکھاۺگیا۔فاری ۺکاۺترجمہۺانگریزیۺمیںۺکیاۺگیااورۺاصلۺمتنۺبھیۺء(11۳1ء۔1۰۴۸)عمرخیاؾ

ی ل گۺکرنےۺکےۺلیےۺاورۺقدیمۺمخطوطاتۺکوۺبھیۺانگریزیۺکےۺہمۺروازۺحروػۺکےۺذریعےۺ

ٹ

ی ی 
ک

علمۺوۺادبۺکوۺ

 .John. T مثلاًۺۺقارئینۺکےۺمطالعےۺکےۺلیےۺمحفوظۺکیاۺگیا۔اسۺضمنۺمیںۺڈکشنریوںۺکےۺبہتۺسےۺمرتبین

Platts (1830-1904)ۺطرحۺای وغیرہۺدادۺکےۺمستحقۺہیں۔K.S. Lambton (1912-2008) 

ۺۺRieuکیا۔ۺTransliterateشخصیاتۺنےۺفاری ۺزباؿۺکوۺضخیمۺکتابوںۺکیۺصورتۺمیںۺۺجیسی ۺEtheاور

 (1۶نےمخطوطاتۺکیۺفہارسۺمیںۺنقلۺِحرفیۺکیۺسکیمیںۺپیشۺکرکےۺتشنگاؿِۺعلمۺکیۺپیاسۺبجھای ۔)

ۺحرفیۺکیۺروایتۺکو دیکھاۺجائےۺتواکبرۺؔکےۺزمانےۺہندیۺزباؿ)دیوناگری(سےۺاردوزباؿۺمیںۺنقلِ

ۺناگریۺرم ۺاخط،ۺمیںۺایکۺرسالہ  ما ’میںۺ
مہ ت

جسۺمیںۺکھڑیۺبولیۺکاۺہندیۺروپۺملتاۺۺچھپا،‘چندۺچھندۺبرننۺکیۺ

بھاشاۺ’ساؽۺپیشترۺایکۺکتابۺ۳۲سےۺۺء(1۸۳۵ء۔1۷۶۳)نےۺللوۺلاؽۺجی ہے۔اسۺکےۺعلاوہۺراؾۺپرشادۺنرنجی

 

ٹ

س 
ی 

ث

ش
(بعدازاںۺناگریۺرم ۺاخط،ۺکاۺ1۷ۺہندیۺملتیۺہے۔)کےۺناؾۺسےۺلکھیۺجسۺمیںۺای ۺقسمۺکی‘ یوگۺو

)دیوناگری(زباؿۺسےۺاردوۺمیںۺنِقلۺحرفیۺکیۺگئیۺوہۺ باقاعدہۺرغازفورٹۺولیمۺکالجۺسےہوا۔پہلیۺکتابۺجوہندی

ہے۔درحقیقتۺای ۺکتابۺسےۺہندیۺجوۺکہۺکھڑیۺبولیۺکاۺایکۺروپۺ‘پریمۺساگر’للولاؽۺکوی)بھاکاۺمنشی(ۺکیۺ
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ہےجوۺہندیۺاردوۺتنازعۺکےۺضمنۺمیںۺمفصلۺبحثۺۺیہۺایکرۺپرۺپیشۺکیاۺگیاتھا۔تھی،کوایکۺالگۺزباؿۺکےطو

،یہاںۺصرػۺنقلِۺحرفیۺکیۺروایتۺکےۺلسانیاتۺکےۺمحققینۺکےۺہاںۺبہتۺشدتۺکےۺساتھۺزیرِۺبحثۺرہیۺہے

ۺپرۺاسۺکتابۺکوۺہندیۺمیںۺتحریرۺکرنےۺکےۺبعدۺاسے ۺاحواؽۺمقصودۺۺطور ۺحرفیۺکیےۺجانےکا ۺمیںۺنقلِ اردو

ءۺمیںۺگلۺکرسٹۺکیۺفرمائشۺپرۺپہلےۺاسۺکتابۺکوۺسنسکرتۺرمیزۺہندیۺ)دیوناگریۺ1۸۰۳ہے۔للوۺلاؽۺکویۺنےۺ

رم ۺاخط،(ۺمیںۺتحریرۺکیاۺبعدۺازاںۺاسےاردورم ۺاخط،ۺیعنیۺاردوۺزباؿۺمیںۺنقلِۺحرفیۺکیا۔یہیںۺسےۺہندیۺزباؿۺ

ۺزباؿۺمیںۺنقلِ ۺای ۺکالجۺکےۺدوسرےۺمنشیۺسدؽۺۺسےۺاردو ۺہوا۔بعدمیںۺ ۺرغاز ۺباقاعدہ حرفیۺکیۺروایتۺکا

  وۺپاکھیاؿ’نےۺۺء(1۸۴۷۔۴۸ء۔1۷۶۷۔۶۸)مشر
ی

 

شکی

 ،کےۺناؾۺسےۺ،سنسکرتۺرمیزۺہندیۺمیںۺکتابۺلکھی‘نا

ۺحرفیۺکیا۔معروػۺقواعدۺداؿۺانشااللہۺانؿ‘چندراوتیۺکیۺکتھا’جسےۺبعدۺمیںۺ  کےۺناؾۺسےۺاردوۺزباؿۺمیںۺنقلِ

یۺکیۺکہانی’کیۺۺء(1۸1۷ء۔1۷۵۲)

ک

 

 ی
کی

بھیۺای ۺپلیٹۺفارؾۺسےۺلکھیۺگئی۔فورٹۺولیمۺکالجۺسےۺاسۺکےۺ‘رانیۺ

 ہے۔ۺعلاوہۺبھیۺسنسکرتۺاورۺبرجۺبھاشاۺسےۺکتبۺکوۺترجمہۺاورۺنقلِۺحرفیۺکیاگیا

ۺحرفیۺکاۺسلسلہۺصرػۺادی،ۺکتھاۺکہانیوںۺتکۺ ۺزباؿۺمیںۺہندیۺزباؿۺسےۺنقلِ رگےچلۺکراردو

ۺدیگرۺمووععاتۺپرۺہندیۺزباؿۺمیںۺلکھیۺگئیۺی زۺکتابوںۺکوۺاردوۺزباؿۺمیںۺنقلِۺحرفیۺکیاگیا۔ۺمحدودۺنہۺرہاۺبلۺکہ

یہۺروایتۺزائدہۺنکھرۺکرۺبیسویںۺصدیۺمیںۺہمارےۺسامنےۺرتیۺہےجبۺپریمۺچندۺاورۺاؿۺکےۺہمۺعصرۺادیبوںۺ

کیاۺبلۺکہۺاپنےۺدوسرےۺہمۺۺنےۺہندیۺزباؿۺمیںۺلکھیۺگئیۺنہۺصرػۺاپنیۺکہانیوںۺکوۺاردوۺمیںۺترجمہۺاورۺنقلِۺحرفی

ۺپاکستاؿۺکےۺبعدۺبھیۺجاریۺہےۺاورۺنہۺ
ِ
عصروںۺکیۺکہانیوںۺکوۺبھیۺاردوۺرم ۺاخط،ۺمیںۺنقلِۺحرفیۺکیا۔یہۺسلسلہۺقیاؾ

صرػۺپاکستاؿۺبلۺکہۺبھارتۺکےۺادیبۺزائدہۺتعدادمیںۺہندیۺکہانیوںۺکوۺۺترجمہۺائۺنقلِۺحرفیۺکےۺذریعےۺاردوۺ

ۺبھارتۺسےۺشائعۺہونےۺوالےۺتقریباًۺہرۺادی،ۺرسالےۺمیںۺتراجمۺکاۺگوہۺمیںۺمنتقلۺکررہےۺہیں۔اسۺضمنۺمیں

موجودۺہےۺ۔پاکستاؿۺمیںۺبھیۺکچھۺای ۺقسمۺکیۺصورتِۺحاؽۺہے۔ہمارےۺہاںۺاسۺحوالےسےۺادی،ۺرسائلۺ

ۺکےۺ ۺتراجم ۺہندی ۺمیںۺخصوصیتۺکےۺساتھ ۺدور ۺاورحالیہ ۺلطیف،سویرا،ادبیات
ِ
افکار،سیپ،ساقی،ادب

ۺکاۺحاملۺہے۔اؿۺرسائلۺمیںۺنے واۺوالےۺہندیۺانوںنوںۺکےتراجمۺائۺنقلِۺحرفیۺامیت ‘رج’حوالےۺسےۺرسالہ

کےۺعلاوہۺہندیۺسےۺاردوۺمیںۺترجمہۺائۺنقلِۺحرفیۺشدہۺکہانیوںۺکےۺجموععےۺبھیۺپاکستاؿۺاورۺبھارتۺسےۺانصیۺ

 تعدادمیںۺشائعۺہوچکےۺہیں۔
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ۺحرفیۺدونوںۺکےۺباہمۺتعلقۺکودیکھاۺجائےۺتوۺیہۺکہنا ۺزباؿۺکےۺترجمہۺاورۺنقلِ بجاۺہوگاۺکہۺیہۺدونوںۺ

ظاہراورباطنۺسےۺتعلقۺرکھتےۺہیں۔جسۺطرحۺکائناتۺکیۺہرۺشےۺکاۺظاہرۺاورۺباطنۺہوتاۺہےۺای ۺطرحۺزباؿۺ

ۺحرفیۺاورباطنۺکاۺتعلقۺترجمےۺسےۺہے۔یعنیۺاگرۺہمۺکسیۺزباؿۺکےۺرم ۺاخط،ۺکوۺتبدیلۺ کےۺظاہرۺکاۺتعلقۺنقلِ

ۺہمۺاسۺسےۺرگےۺباطنۺمیںۺھپے ۺمعنوںۺاورۺمفہوؾۺکوۺبھیۺدوسریۺزباؿۺکریںۺ،توۺوہۺنقلِۺحرفیۺکہلائےۺگاۺاورۺاگر

 میںۺمنتقلۺکریںۺگےتووہۺترجمہۺکہلائےۺگا۔

 ٭٭٭٭٭

 حوالے

 ۲۸۰،۲۷۸ء۔صۺ۲۰۰۵جلدۺبیستم۔کراچی:اردوۺلغتۺبورڈ،جوؿاردو لغت)تاریخی اصولوں پر( (1)

 ۲1۲۶۔صۺء۲۰۰۶۔اسلاؾۺرباد:ادارہۺفروغۺقوی ۺزباؿ،قومی انگریزی اردو لغت (۲)

  ۲۸۷ء۔صۺ1۹۹۸والیمۺچھ۔نئیۺدہلی:قوی ۺقونسلۺبراےۺفروغۺاردوۺزباؿۺبھارت،ۺجامع انگلش اردو ڈکشنری (۳)

غات لسانیاتانلدۺمحمودۺانؿ۔ (۴)
ُ

 ۳۴1ء۔صۺ۲۰1۷۔لاہور:بیکنۺبکس،ل

 حرفیفرخندہۺلودھی۔ (۵)
ِ

 ۹ء۔صۺ1۹۸۶۔اسلاؾۺرباد:اداروۺفروغۺقوی ۺزباؿ،جوؿاردو اور فارسی میں نقل

ۺاشرػ۔ (۶) ۺانؿ  متنمحمد
ِ

ۺبتوؽ۔ۺاصطلاحاتِ تدوین ۺمسائل۔مرتبہ؛عابدہ ۺاور ۺمباحث ۺتدوین ۔مشمولہ؛فنِ

 ۵۵۷ء۔ص۲۰1۳لاہور:مکتبہۺاخوتۺاردوبازار،

 حرفیفرخندہۺلودھی۔ (۷)
ِ

 1۰،۹ء۔ۺص1۹۸۶۔اسلاؾۺرباد:اداروۺفروغۺقوی ۺزباؿ،جوؿاردو اور فارسی میں نقل

 11،1۰ایضاً۔صۺ (۸)

 و:بابتۺاگستۺ (۹)

ئ

ی

ف

ھی

لک

 ۳1ء۔ص1۹۵1شوکتۺسبزواری،ڈاکٹر۔مشمولہ؛نگار۔

ۺپوری،ڈاکٹر۔ناگری، (1۰) ۺفتح ۺرم ۺرومن اوراردو رسم الخط کاقضیہفرماؿ ۺاردو ۺاور ۺزباؿ ۔مشمولہ؛اردو

  ۳۳۴ء۔ص۲۰۰۸اخط،۔مرتب؛پروفیسرۺفتحۺمحمدۺملک۔اسلاؾۺرباد:ادارہۺفروغۺقوی ۺزباؿ،

 ۶ء۔ص1۹۷۸۔الہٰۺرباد:نیشنلۺررٹۺپرنٹرس،ادب کا اثر اردو ادب پر ہندیپرکاشۺمونس۔ (11)

ۺائدگارِۺغالب،اردو کی لسانی تشکیلمرزاخلیلۺۺاحمدبیگ۔ (1۲)
ٔ
  11ء۔صۺ۲۰1۵۔کراچی:ادارہ

۔منظرۺاعظمی۔دہلی:ۺجےکےرفسیٹۺاردو اور ہندی زبان کا ارتقااور ان کا لسانیاتی رشتہنجمۺالسحراعظمی۔ (1۳)

 1،۲۔ص۲۰۰۴پریس،

 viiء۔ۺص۲۰1۸۔مرتبہ؛وارثۺسرہندی۔اسلاؾۺرباد:ادارہۺفروغِۺقوی ۺزباؿ،ۺجامع الامثالحقی۔شاؿۺالحقۺ (1۴)

ۺچندنارنگ۔ (1۵) ۺنئیۺاردو اور ہندی کارشتہگوپی ۺچندنارنگ۔ ۺکےمسائل۔مرتب؛گوپی ۺنویسی ۔مشمولہ؛لغت

 ۵۴،۵۵ء۔ص1۹۸۵دہلی:مکتبہۺجامعہۺلمیٹڈ،
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 حرفیفرخندہۺلودھی۔ (1۶)
ِ

 1۵،ۺ1۴ء۔ۺصۺ1۹۸۶ؾۺرباد:اداروۺفروغۺقوی ۺزباؿ،جوؿ۔اسلااردو اور فارسی میں نقل

۔مشمولہ؛اردوۺزباؿۺاورۺاردورم ۺاخط،۔ۺمرتب؛ۺپروفیسرۺفتحۺمحمدۺاردو،ہندی ہندوستانی کا مسئلہسجادۺظہیر۔ ( 1۷)

 ۲۰۴ء۔ص۲۰۰۸ملک۔اسلاؾۺرباد:ادارہۺفروغۺقوی ۺزباؿ،

TRANSLITERATION 
- Farkhanda Lodhi, Urdū aur Fārsī meṉ Naql-e Harfī, (Islamabad: 

Adarah Faroogh Qaumi Zuban, June 1986). 

- Farkhanda Lodhi, Urdū aur Fārsī meṉ Naql-e Harfī, (Islamabad: 

Adarah Faroogh Qaumi Zuban, June 1986). 

- Farkhanda Lodhi, Urdū aur Fārsī meṉ Naql-e Harfī, (Islamabad: 

Adarah Faroogh Qaumi Zuban, June 1986). 

- Farman Fatah Puri, Naagri, Roman or Urdu Rasm-ul-Khat ka 

Qazziyah, (Incl.) Urdū Zūbān aur Urdū Rasm al-Khat, (Comp.) 

Prof. Fateh Muhammad Malik, (Islamabad: Adarah Faroogh 

Qaumi Zuban, 2008). 

- Goopi Chand Narang, Urdū aur Hindī kā Rishta, (Incl.) Lughat 

Naweesi ky Masail, (Comp.) Goopi Chand Narang, (New Dehli: 

Maktabah Jamiyah Limited 1985). 

- Jama' English Urdū Dictionary, Volume Six, (New Dehli: Qaumi 

Council Baraye Faroogh Urdu Zuban Bharat, 1998). 

- Khalid Mehmood Khan, Lūghāt-e Lisāniyāt, (Lahore: Beacon 

Books, 2018) 

- Mirza Khaleel Ahmad Baig, Urdū kī lisānī Tashkīl, (Karachi: 

Adarah-e-Yadgar-e-Ghalib, 2015) 

- Muhammad Khan Ashraf, Istalahat-e Tadween-e Mattan, (Incl.) 

Fann-eTadvīn Mūbāhis aur Masa'il, (Comp.) Abidah Batool, 

(Lahore: Maktabah Akhuwwat Urdu Bazar, 2013). 

- Najam-u-Sahar Aazmi, Urdū aur Hindī Zubān ka Irtaqa aur in ka 

Lisāniyātī Rishta, Manzar Aazmi, (Dehli: JK Offset Press, 2004) 

- Parkash Monas, Urdū Adab per Hindī Adab kā Asr, (Allahabad: 

National Art Printers, 1978). 

- Qaumī Angreẓī Urdū Lughat,  (Islamabad: Adarah Faroogh 

Qaumi Zuban, 2006) 

- Shan-ul-Haq Haqqi, Jam' al-Amsāl, (Comp.) Waris Sir Hindi, 

(Islamabad: Adarah Faroogh-e-Qaumi Zuban, 2018). 

- Shoukat Sabzwari, (Incl.) Nigār, (Lucknow: Babat August 1951). 

- Urdū Lughat (Tārīkhī Asolūṉ per), Volume twenty, (Karachi: 

Urdu Lughat Board, June 2005). 

 


